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はじめに

香川県は世界の宝石と称される瀬戸内海の中央に立地し、古来よ

り文化の交差する土地柄であることから、歴史や自然、文化に彩

られた施設が数多くあります。MICEの開催に際し、香川県ならで

はの特別感や地域特性を演出するユニークベニューやエクスカー

ションの冊子を作成しましたので、是非ご活用下さい。

香川県MICE誘致推進協議会



Introduction

Kagawa Prefecture is located in the center of the Seto Inland Sea, which 

is known as the “Jewel of the World”.  As Kagawa has long been a place 

where different cultures have intersected, the region is home to many 

facilities that are rich in history, culture and natural beauty.  We have 

created this brochure of the unique venues and excursions showcasing 

Kagawa’s regional characteristics and charms, which we hope you will 

find useful for planning your MICE events.

Kagawa MICE Promotion Council
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コース
Course

目的
Type

日程
Schedule

人数
Capacity

モデルコース
Model Course　

40

A Excursion 1日
1 day

�40名まで
Up to 40 people

ベネッセアートサイト直島から学ぶ
Tour of Benesse Art Site Naoshima 41

B Excursion 1日
1 day

��100名まで
Up to 100 people

ミシュラングリーンガイド　in　香川
Michelin Green Guide in Kagawa 42

C Excursion 1日
1 day

��80名まで
Up to 80 people

琴電　貸切運行で行く琴平とうどん打ち体験
Kotohira Tour and Udon Noodle Making Experience via the Kotoden 

Charter Train
43

Ⅾ Excursion 1日
1 day

�20名まで
Up to 20 people

弘法大師空海生誕の聖地「善通寺」とお遍路・仏教体験
Tour of Zentsuji (birthplace of Kukai), Henro Pilgrimage, and Buddhist 

Experience
44

E Excursion 半日
Half-day

�50名まで
Up to 50 people

丸亀が誇る日本一の体験
Marugame's Best-in-Japan 45

F After
Convention

半日/1日
Half-day or

Full-day

�各コース40名まで
Up to 40 people per course

うどんバスで有名店巡り
Udon Noodle Shop Tours on the Udon Bus (various) 46

G Excursion 2時間
2 hours

�1回20～40名まで
20-40 persons per tour

日本の20世紀遺産20選
瀬戸大橋スカイツアー

Seto Ohashi Bridge Sky Tour　A Symbol of the 20th Century
46

H Excursion 1.5時間
1.5 hours

�1回15～40名まで
15-40 persons per tour

四国鉄道発祥の地、ＪＲ多度津工場見学
JR Tadotsu Train Factory Tour　The Base for Shikoku Rail 47

I Excursion 2時間
2 hours

��100名まで
Up to 100 people

金剛禅総本山少林寺で知られざる魅力を体験
Discover the secrets of Shorinji Kempo at Kongo Zen Sohonzan Shorinji  

Temple
47

J
Meeting

&
Excursion

1泊2日
2 days &
1 night

��100名まで
Up to 100 people

高松エリア　会議＆エクスカーション
Takamatsu Area Conference & Excursion Package 48

K
Meeting

&
Excursion

1泊2日
2 days &
1 night

�40名まで
Up to 40 people

直島エリア　重役会議＆エクスカーション
Naoshima Area Executive Conference & Excursion Package 49

L
Meeting

&
Excursion

1泊2日
2 days &
1 night

�57名まで
Up to 57 people

善通寺・琴平エリア　重役会議＆エクスカーション
Zentsuji and Kotohira Area Executive Conference & Excursion Package 50

M Before
Convention

2時間
(早朝)

2 hours(early 
morning)

� 会議前　心と身体をリフレッシュ　朝の栗林公園.
Pre-Conference Mind and Body Morning Relaxation at Ritsurin Garden 51

N After
Convention

2時間
(夕方)
2 hours 

(evening)

�・�40名まで
Up to 40 people

会議後　特別な時間を演出　「世界の宝石」瀬戸内海サンセット　
チャータークルーズ

Post-Conference Seto Inland Sea "Jewel oftheWorld"SunsetCharterCruise
51

O After
Convention

2時間
(夜）

2 hours
(night）

�・� 栗林公園　夜間特別鑑賞会（季節限定）
Ritsurin Garden Special Nighttime Viewing (Seasonal) 52

P After
Convention

2.5時間
(夜）

2.5 hours
(night）

�・�
玉藻公園　桜の馬場　桜見物夜間無料開放(季節限定）

Tamamo Park Sakuranobaba Free Admission Nighttime Cherry Blossom 
Viewing (Seasonal)

52

Q Excursion 1日
1 day

�・��60名まで
Up to 60 people

日本オリーブ発祥の地　小豆島でオリーブに触れる(季節限定）
Olive Experience on Shodoshima Island, the Birthplace of Japanese 

Olives (Seasonal)
53

※�　大人数（大型バス1台　45名向け）　　　�　少人数（5～10名）   　　　　　　　　　　　
  For large groups (1 chartered bus for 45 people)            　　　　For small groups(5 to 10people)          　　　　　　
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Venue Index　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　＊◎屋外（屋根有）

№ 施設名 カテゴリ― 用途 屋内 屋外
最大利用

人数
Page 所在地 MAP

1 栗林公園
商工奨励館

歴史的建造物
会議、レセプション、ガーデンパーティー ● ● 200 8

高松市 ①-1
掬月亭 レセプション、茶会、ミニ演奏会 ● 　 40 9

2
史跡高松城跡
玉藻公園

桜の馬場
史跡・重要文化財

野外のレセプション、パーティー 　 ● 1,000 10
高松市 ①-2

披雲閣 レセプション、セレモニー、展示会、茶会 ● 　 500 11

3 高松中央商店街　北部三町ドーム広場 商店街 パーティー、イベント、コンサート 　 ◎ 150 12 高松市 ①-3

4 高松市ヨット競技場 ヨットハーバー レセプション、テラスパーティー ● ● 100 13 高松市 ①-4

5 四国村/小豆島農村歌舞伎舞台 歴史的建造物 伝統芸能の公演、コンサート、イベント 　 ● 600 14 高松市 ①-5

6 高松市屋島山上拠点施設（仮称） 国立公園
会議、セレモニー、レセプション、パーティー、
エクスカーション

● ● 未定 15 高松市 ①-6

7 「ことでん」 貸切電車 貸切電車
パーティー、コンサート、イベント、
エクスカーション

● 　
190

(着席80)
16 高松市

①-7
②-7

8 高松市男木交流館 アート建造物 講演会、パーティー、演奏会、ワークショップ ● 　 50 17 高松市 ②-8

9 直島ホール（直島町民会館） ホール棟 アート建造物
直島女文楽鑑賞、天井白漆喰を使った
上映会、コンサート

● 　 300 18 直島町 ②-9

10 ベネッセハウス パークホール 美術館・ホテル レセプション、パーティー、講演会、美術鑑賞 ● 　 174 19 直島町 ②-10

11
瀬戸大橋
記念公園 

ふれあい広場
記念公園

野外レセプション、イベント、コンサート 　 ● 1,000
20

坂出市 ②-11刻月亭 茶会、パーティー、ミニ音楽イベント ● 　 40

マリンドーム コンサート、記念式典、レセプション、パーティー 　 ◎ 1,200 21

12 丸亀城 重要文化財 野外パーティー、イベント、コンサート 　 ● 300 22 丸亀市 ②-12

13 中津万象園 丸亀美術館 歴史的建造物 会議、レセプション、茶会、イベント ● ● 300 23 丸亀市 ②-13

14 レオマリゾート テーマパーク パーティー、イベント、コンサート ● ● 200 24 丸亀市 ②-14

15 旧善通寺偕行社 重要文化財 会議、レセプション、ガーデンパーティー ● ● 300 25 善通寺市 ②-15

16
「四国まんなか千年ものがたり」
貸切列車/JR四国

貸切列車 パーティー、エクスカーション ● 　 57 26
善通寺市
多度津町
琴平町

②-16

17 旧金毘羅大芝居（金丸座） 重要文化財
レセプション、伝統芸能、セレモニー、
コンサート

● 　 700 27 琴平町 ②-17

18 国営讃岐まんのう公園 国営公園
野外パーティー、イベント、コンサート、
スポーツ大会、会議、研修

● ◎ 800 28 まんのう町 ②-18

19 粟島海洋記念館 歴史的建造物
レセプション、パーティー、セレモニー、
野外パーティー

● ●　 100 29 三豊市 ②-19

20-22

アールベルアンジェ高松
アナザースタイル
アマンダンカルム

海が一望できる
結婚式場

レセプション、パーティー ● 　 160～300 30 高松市
①

20～22

23 「なおしま」「あさひ」貸切フェリー 貸切フェリー
パーティー、コンサート、イベント、
エクスカーション、会議、講演会

● ●
500

(座席350)
31

直島町
高松市

①-23
②-23

24 NAGARE STUDIO　流政之美術館 美術館 レセプション、ガーデンパーティー、美術鑑賞 ● ● 80 32 高松市 ②-24

25
「おりんぴあどりーむせと」
チャータークルーズ

貸切フェリー
パーティー、コンサート、イベント、
エクスカーション

● ●
500

(座席229)
33 土庄町 ②-25

26 小豆島ふるさと村 イベント広場 夕陽が美しい施設
レセプション、パーティー、イベント、
コンサート、スポーツ大会

　 ◎ 500 34 小豆島町 ②-26

27 四国水族館 水族館
コンサート、レセプション、パーティー、
ミーティング

● 　 100 35 宇多津町 ②-27

28 讃州井筒屋敷 歴史的建造物 レセプション、イベント、コンサート、会議 ● ● 300 36 東かがわ市 ②-28

29 香風園 翠松閣 歴史的建造物
市指定文化財で、日本文化（茶道など）の
体験

● 　 40 37 坂出市 ②-29

30 善通寺市観光交流センター お遍路さんの休憩所 足湯があり、善通寺参拝時の休憩スポット ● 　 70 37 善通寺市 ②-30

31 琴平町公会堂 歴史的建造物
金刀比羅宮参道に近い国の登録有形
文化財

● 　 300 38 琴平町 ②-31

32 大坂城残石記念公園 記念公園
伝統芸能の公演、野外のコンサート、
パーティー、イベント

　 ● 1,000 38 土庄町 ②-32

33 一の宮公園 夕日が美しい公園
イサムノグチの遊具22基と瀬戸内海に沈
む夕日が見どころ

　 ● 応相談 39 観音寺市 ②-33

34 野外音楽広場　テアトロン 海が一望できる施設 コンサート、演劇、セレモニー 　 ● 5,000 39 さぬき市 ②-34
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Venue Index　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 ＊◎outdoors (covered)

№ Venue Name 　 Category Available Uses Indoor Outdoor Maximum
Capacity Page City/Town MAP

1 Ritsurin Garden

Commerce and Industry
Promotion Hall Historical 

Buildings

Conferences, receptions, garden parties ● ● 200 8
Takamatsu ①-1

Kikugetsu-tei Teahouse Receptions, tea ceremonies, small 
musical performances ● 　 40 9

2
Tamamo Park,
Historic Site of 
Takamatsu Castle

Sakuranobaba Historic Site &
Important 
Cultural
Propery

Outdoor receptions, parties 　 ● 1,000 10
Takamatsu ①-2

Hiunkaku Receptions, ceremonies, 
exhibitions,teaceremonies ● 　 500 11

3 Takamatsu Central Shopping Street： Sancho Dome Shopping 
Street Parties, events, concerts 　 ◎ 150 12 Takamatsu ①-3

4 Takamatsu Sailing Center Marina Receptions, terrace (deck) parties ● ● 100 13 Takamatsu ①-4

5 Shikoku Mura：
Shodoshima Farmer's Kabuki  Theater

Historical 
Buildings

Traditional art performances, concerts, 
events 　 ● 600 14 Takamatsu ①-5

6 Mountaintop Facility in Yashima (Provisional Name) National Park Conferences, ceremonies, receptions, 
parties, excursions ● ●

To be
decided 15 Takamatsu ①-6

7 Kotoden  Charter Trains Charter 
Trains Parties, concerts, events, excursions ● 　

190
(80 seats) 16 Takamatsu ①-7

②-7

8 Ogi Exchange Center： Ogijima's Soul Art Building Lectures, parties, performances, 
workshops ● 　 50 17 Takamatsu ②-8

9 Naoshima Hall: Main Hall Art Building
Naoshima Onna Bunraku (women's puppet 
theater) performances, video screenings 
projected on the ceiling, concerts

● 　 300 18 Naoshima ②-9

10 Benesse House: Park Hall Museums&
Hotels Receptions, parties, lectures, art viewing ● 　 174 19 Naoshima ②-10

11
Seto Ohashi 
Commemorative
Park

Grass Lawn
Memorial 
Park

Outdoor receptions, events, concerts 　 ● 1,000
20

Sakaide ②-11Kokugetsu-tei Teahouse Tea parties, parties, small music events ● 　 40

Marine Dome Concerts, commemorative ceremonies, 
receptions, parties 　 ◎ 1,200 21

12 Marugame Castle
Important 
Cultural
Properties

Outdoor parties, events, concerts 　 ● 300 22 Marugame ②-12

13 Nakazu Banshoen Garden and Marugame
Museum of Art

Historical 
Buildings

Conferences, receptions, tea ceremonies, 
events ● ● 300 23 Marugame ②-13

14 Reoma Resort Theme park Parties, events, concerts ● ● 200 24 Marugame ②-14

15 Former Zentsuji Kaikosha Officers Club
Important 
Cultural
Propery

Conferences, receptions, parties ● ● 300 25 Zentsuji ②-15

16 The Shikoku Mannaka Sennen Monogatari　
Charter Train / JR Shikoku Railway Company

Charter 
Trains Parties, excursions ● 　 57 26

Zentuji
Tadotsu
Kotohira

②-16

17 Konpira Grand Theater (Kanamaru-za)
Important 
Cultural
Propery

Receptions, traditional performing arts, 
ceremonies, concerts ● 　 700 27 Kotohira ②-17

18 Sanuki Manno Park
National 
Government 
Park

Outdoor parties, events, concerts,
sports events, conferences,
training seminars

● ◎ 800 28 Manno ②-18

19 Awashima Maritime Museum Historical 
Buildings

Receptions, parties, ceremonies,
outdoor parties ● ●　 100 29 Mitoyo ②-19

20-22
Art Bell Ange Takamatsu
Another style
AMANDAN CALM

Ocean View 
Wedding Halls Receptions, parties ● 　 160～300 30 Takamatsu ①

20～22

23 NAOSHIMA and ASAHI　Charter Ferry Charter Ferry Parties, concerts, events, excursions ● ●
500

(350 seats) 31 Naoshima
Takamatsu

①-23
②-23

24 NAGARE STUDIO Museum Receptions, parties,art viewing ● ● 80 32 Takamatsu ②-24

25 OLYMPIA DREAM SETO 
Charter Cruise Charter Ferry Parties, concerts, events, excursions ● ●

500
(229 seats) 33 Tonosyo ②-25

26 Shodoshima Furusatomura Event-Area Sunset View 
Venue

Receptions, parties, events, concerts, 
sports events 　 ◎ 500 34 Shodoshima ②-26

27 SHIKOKU AQUARIUM Aquarium Concerts, receptions, parties,  meetings ● 　 100 35 Utazu ②-27

28 Sanshu Izutsu Residence Historical 
Buildings Receptions, events, concerts, meetings ● ● 300 36 Higashi-

kagawa ②-28

29 Kofuen Garden： Suishokaku Historical 
Buildings

Experience tea ceremonies and other Japanese 
culture at a City-Designated Cultural Treasure ● 　 40 37 Sakaide ②-29

30 Zentsuji Tourist Information Pilgrim 
Resting Spot

A rest spot for visitors to Zentsuji Temple, 
complete with a special footbath ● 　 70 37 Zentsuji ②-30

31 Kotohiracho Public Hall Historical 
Buildings

A National Registered Tangible Cultural Property 
on the main approach to Kotohiragu Shrine ● 　 300 38 Kotohira ②-31

32 Osaka Castle Stones Memorial Park Memorial 
Park

Traditional arts performances, outdoor 
concerts, parties, events 　 ● 1,000 38 Tonosyo ②-32

33 Ichinomiya Park Sunset View 
Park

Enjoy playground equipment designed by Isamu 
Noguchi and sunsets on the Seto Inland Sea 　 ●

Requires
consultation 39 Kanonji ②-33

34 Outdoor Music Space: Theatron Ocean View 
Venue Concerts, events, ceremonies ● 5,000 39 Sanuki ②-34



Map

MAP ① 高松市　中心部　Takamatsu Central Area

約1/60000 「この地図は、国土地理院発行の数値地図を使用したものである。」

No 施設名/Venue

1 栗林公園　商工奨励館/掬月亭　Ritsurin Garden: Commerce and Industry Promotion Hall / Kikugetsu-tei Teahouse

2 史跡高松城跡・玉藻公園　桜の馬場/披雲閣　Tamamo Park, Historic Site of Takamatsu Castle: Sakuranobaba / Hiunkaku

3 高松中央商店街　北部三町ドーム広場  Takamatsu Central Shopping Street: Sancho Dome

4 高松市ヨット競技場  Takamatsu Sailing Center

5 四国村 小豆島農村歌舞伎舞台  Shikoku Mura: Shodoshima Farmer’s Kabuki Theater

6 高松市屋島山上拠点施設（仮称）  Mountaintop Facility in Yashima (Provisional Name)

7 「ことでん」　貸切電車  Kotoden Charter Trains

20 アールベルアンジェ高松  Art Bell Ange Takamatsu　

21 アナザースタイル  Another style　

22 アマンダンカルム  AMANDAN CALM

23 「なおしま」「あさひ」貸切フェリー  NAOSHIMA and ASAHI　Charter Ferry

屋島（Yashima）

JR高松駅
（JR Takamatsu Station）

栗林公園
（Ritsurin Garden）

高松中央商店街（Takamatsu 
Central Shopping Street)

高松港
（Takamatsu Port）
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高松中央商店街　北部三町ドーム広場
Takamatsu Central Shopping Street: Sancho Dome
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MAP ② 香川県　全域　Kagawa Prefecture

「この地図は、国土地理院発行の数値地図を使用したものである。」約1/520000

No 施設名/Venue
8 高松市男木交流館  Ogi Exchange Center: Ogijima's Soul
9 直島ホール（直島町民会館）　ホール棟 Naoshima Hall: Main Hall
10 ベネッセハウス パークホール  Benesse House: Park Hall
11 瀬戸大橋記念公園　Seto Ohashi Commemorative Park
12 丸亀城  Marugame Castle
13 中津万象園 丸亀美術館  Nakazu Banshoen Garden and Marugame Museum of Art
14 レオマリゾート  Reoma Resort
15 旧善通寺偕行社  Former Zentsuji Kaikosha Officers Club
16 四国まんなか千年ものがたり　貸切列車/JR四国　The Shikoku Mannaka Sennen Monogatari　Charter Train /JR Shikoku 
17 旧金毘羅大芝居（金丸座）  Konpira Grand Theater (Kanamaru-za)
18 国営讃岐まんのう公園  Sanuki Manno Park
19 粟島海洋記念館  Awashima Maritime Museum
24 NAGARE STUDIO　流政之美術館

25 「おりんぴあどりーむせと」　チャータークルーズ　OLYMPIA DREAM SETO　Charter Cruise
26 小豆島ふるさと村　 Shodoshima Furusatomura
27 四国水族館　 SHIKOKU AQUARIUM
28 讃州井筒屋敷　Sanshu Izutsu Residence
29 香風園 翠松閣  Kofuen Garden: Suishokaku
30 善通寺市観光交流センター  Zentsuji Tourist Information
31 琴平町公会堂  Kotohiracho Public Hall
32 大坂城残石記念公園　Osaka Castle Stones Memorial Park
33 一の宮公園  Ichinomiya Park
34 野外音楽広場 テアトロン Outdoor Music Space: Theatron
35 豊島美術館  Teshima Art Museum
36 イサム・ノグチ庭園美術館  Isamu Noguchi Garden Museum
37 ジョージナカシマ記念館  George Nakashima Memorial Gallery
38 善通寺  Zentsuji Temple
39 与島（瀬戸大橋スカイツアー）  Yoshima (Seto Ohashi Bridge Sky Tour)
40 多度津（JR四国　多度津工場 /金剛禅総本山少林寺）  Tadotsu (JR Tadotsu Train Factory / Kongo Zen Sohonzan Shorinji Temple)

高松空港
（Takamatsu Airport）

高松市
（Takamatsu City）

小豆島
（Shodoshima Is.）

男木島（Ogi Is.）
直島

（Naoshima Is.）

豊島
（Teshima Is.）

粟島
（Awashima Is.）

瀬戸大橋
（Seto Ohashi Bridge）

坂出市
（Sakaide City）

丸亀市
（Marugame City）

多度津町
（Tadotsu Town）

善通寺市
（Zentsuji City）

琴平町
（Kotohira Town）

三豊市
（Mitoyo City）

観音寺市
（Kanonji City）
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こどでん　貸切電車
Kotoden Charter Trains

「四国まんなか千年ものがたり」　貸切列車
 The Shikoku Mannaka Sennen Monogatari　Charter Train
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栗林公園　商工奨励館 
Ritsurin Garden:
Commerce and Industry Promotion Hall

栗林公園は高松市の中心にあり、国の特別名勝に指定されている
庭園です。サンポートエリアからのアクセスが良い場所にあります。
Ritsurin Garden, located in central Takamatsu, is designated as a 
"Special Place of Scenic Beauty" by the Japanese government. 
 It is easily accessible from the Sunport area.

ミシュラン･グリーンガイドで三ッ星として紹介された回遊式大名庭園でおもてなし
Enjoy Japanese hospitality in a strolling-style feudal garden awarded 3 stars by the Michelin Green Guide Japan

会議、レセプション、ガーデンパーティー
Conferences, receptions, parties

北館ホールは会議、レセプション、講演会、展示会を開催す
るのには最適な場所です。北館ホールから見渡せる広い芝
生広場では、ガーデンパーティや屋外でのエレガントな雰囲
気の中で季節を楽しむイベントに利用できます。南側正面入
口からは、数多くの見事な松を見ることができます。また、桜
や紅葉の季節のライトアップ時期には夜間鑑賞も可能で、昼
とはまた違った幻想的で特別な景色を楽しむことができます。

G7 香川・高松情報通信大臣会合 昼食会
Takamatsu, Kagawa G7 ICT Ministers’
 Meeting luncheon

Past events

北館ホール
North Hall

北館ガーデン
北館ホールと一体した利用可
North lawn space available 
for use with North Hall

住所 高松市栗林町1-20-16

電話番号 087-833-7411(栗林公園観光事務所）

交通手段
JR高松駅から車で7分
高松空港からリムジンバスで30分
【最寄駅】JR栗林公園北口駅 徒歩3分

利用時間 8:30～17:00  時間外利用17：00～21：00

使用条件 北芝生広場は北館ホールと一体で使用する場合に利用可。火気不可。　

飲食の条件
飲食・アルコール可。西館ガーデンカフェ栗林からの食事提供可能。
市内のホテル、飲食店からケータリングにより県産品を使った料理を提
供可能。

施設を利用する
場合の入場料

入園料　大人410円（団体　20名以上 330円）　

広さ（㎡）、料金
利用人数

北館ホール　211㎡（35,220円/日　時間外利用：5,280円/1時間）
　シアター形式（椅子のみ）216名
　パーティー形式（着席）100名
　スクール形式（長机）108名
北館和室　30㎡（3,060円/日）
本館階上　96㎡（13,720円/日）
北控室　17㎡（1,920円/日）
南控室　14㎡（1,560円/日）
※全室冷暖房使用料含む。
北館ガーデン　500㎡　料金　54円/㎡（1日）

Address 1-20-16 Ritsurincho, Takamatsu

Telephone +81 (0) 87-833-7411 (Ritsurin Garden Tourism Office)

Access
From JR Takamatsu Station: 7 min by car/taxi
From Takamatsu Airport: 30 min by limousine bus
From JR Ritsurinkoen-Kitaguchi Station (closest): 3 min walk

Hours 8:30 a.m. - 5:00 p.m.
Extended Hours: 5:00 p.m. - 9:00 p.m.

Special Notes
The lawn space to the north of the Commerce and Industry Promotion Hall 
is available for use with the North Hall.
Open flames are prohibited.

Food and Drink

Food, drinks and alcohol are allowed.  Food catering can be provided by the 
Garden Café RITSURIN, located in the West Hall.
Catering of food made from locally-sourced ingredients can also be 
arranged with hotels and restaurants in Takamatsu City. 

Admission Fee Adults:  ¥410 per person
Groups of 20 of more:  ¥330 per person

Usage Fee and 
Area (in ㎡)
Capacity

North Hall (211 ㎡):  ¥35,220 per day (extended hours ¥5,280 per hour)
North Japanese style room (30 ㎡): ¥3,060 per day
Main Hall upstairs (96 ㎡):  ¥13,720 per day
North waiting room (17 ㎡):  ¥1,920 per day
South waiting room (14 ㎡):  ¥1,560 per day
 *Air conditioning and heating costs included in usage fees for all rooms.
North Garden (500 ㎡):  ¥54 yen per ㎡ per day
[ North Hall Capacity ]
Theater-style Usage: 216 persons (chairs only)
Party Usage: 100 persons (seated)
Conference Usage: 108 persons (long tables provided)

Unique Venues歴史的建造物　Historical Buildings
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施設概要　Facility Information

The North Hall is perfect for holding conferences, receptions, 
lectures, and exhibitions.  This hall overlooks an expansive 
lawn space, ideal for garden parties where guests can enjoy the 
natural  beauty of  the seasons in an elegant  set t ing.   
The main entrance looks out on the park’s famous sculpted 
pine trees. In spring and autumn, guests can enjoy a different 
view of the park, when the cherry blossoms and autumn leaves 
are beautifully illuminated for evening viewing.



掬月の間
Kikugetsu no Ma

観月会での食事会
Moon viewing party banquet

住所 高松市栗林町1-20-16

電話番号 087-833-7411(栗林公園観光事務所）

交通手段
JR高松駅から車で7分
高松空港からリムジンバスで30分
【最寄駅】JR栗林公園北口駅 徒歩3分

利用時間 9：00～16：30　時間外利用は要相談

飲食の条件
飲食可。アルコール不可。地域の食材を使った料理を料亭二蝶がケータ
リングにより提供

施設を利用する
場合の入場料

入園料　大人410円（団体　20名以上 330円）　

広さ 430㎡

利用人数 40名（それ以上の人数の場合は要相談）

料金 75,000円/日

Address 1-20-16 Ritsurincho, Takamatsu

Telephone +81 (0) 87-833-7411 (Ritsurin Garden Tourism Office)

Access
From JR Takamatsu Station: 7 min by car/taxi 
From Takamatsu Airport: 30 min by limousine bus
From JR Ritsurinkoen-Kitaguchi Station (closest):  3 min walk 

Hours 9:00 a.m. - 4:30 p.m.
Inquire for use outside normal hours.

Food and Drink
Food and drink are allowed.  Alcohol prohibited.
Catering of food prepared from locally-sourced ingredients can be provided 
by the Japanese restaurant, Ryotei Nicho.

Admission Fee Adults:  ¥410 per person
Groups of 20 or more:  ¥330 per person

Area (in ㎡) 430 ㎡

Capacity 40 persons (Consultation required for larger groups)

Usage Fee ¥75,000 per day

No.1 | MAP① 1 |

栗林公園　掬月亭 
Ritsurin Garden: Kikugetsu-tei Teahouse

高松藩歴代藩主が「大茶屋」と呼び、こよなく愛した数奇屋風の建物でお茶を楽しむ
Enjoy tea in this sukiya-style teahouse which was beloved by the feudal lords of the 

Takamatsu Domain, who affectionately called it "Ochaya" (great teahouse)

レセプション、茶会、ミニ演奏会
Receptions, tea ceremonies, small musical performances

Sukiya-style buildings feature open layouts with low floors 
and few walls,  al lowing for excellent views of  the 
surroundings from the inside, in addition to being beautiful 
to look at from the outside.  The views of the south lake and 
Japanese-style boats from the "Kikugetsu no Ma" room on 
the south end of the building are especially breathtaking.  
Having experienced Japanese hospitality at its best with a 
traditional tea ceremony and delicious food prepared with 
fresh local ingredients, you can feel relaxed in between 
conferences and enjoy a wonderful time appreciating the 
beautiful natural surroundings. 

Unique Venues 歴史的建造物　Historical Buildings
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数奇屋風の建物は床が低く、壁は少ない開放的な造りであ
り、内から眺めて良し、外から眺めて良しの歴史ある建物で
す。 特に、掬月亭の南端「掬月の間」から南湖や和船を望
む景観はすばらしいものです。茶室での伝統的な茶道や地
域の食材を使った料理 のおもてなしは、会議期間中もリ
ラックスして、広大な自然と一体となリ素晴らしい時間を過
ごせます。
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史跡高松城跡　玉藻公園　桜の馬場
Tamamo Park, Historic Site of Takamatsu Castle: 
Sakuranobaba

天守台や艮櫓（うしとらやぐら）を背景に「桜の馬場」で優雅なひとときを
Enjoy the refined and graceful atmosphere of the Sakuranobaba (former riding 

grounds) against the backdrop of the main tower foundation and the Ushitora turret

野外のレセプション、パーティ
Outdoor receptions, parties

国の史跡である城内には重要文化財の建造物が７棟、名勝の披
雲閣庭園が現存します。瀬戸内海と水門で繋がるお堀の水は潮
汐で入れ替わります。内堀では鯛のエサやり体験「鯛願城就」や
和船「玉藻丸」での遊覧「城舟体験」（３月～１１月）もできます。天
守台展望デッキでは潮風を受けながら瀬戸内の眺望を楽しむこと
ができます。

桜の馬場
Sakuranobaba (former riding grounds)

第71回国立病院総合医学会交流会
71st Annual Meeting of Japanese Society of National Medical Services

住所 高松市玉藻町2-1

電話番号 087-851-1521(玉藻公園管理事務所）

交通手段
高松空港からリムジンバスで40分
【最寄駅】ＪＲ高松駅から徒歩6分

利用時間
西門 ：日の出から日没（時期により異なるため要確認）
東門 ： 7:00～18:00（4月～9月）、8:30～17:00（10月～3月）
※開園時間外利用は別途 夜間管理費が必要（要相談）

使用条件 ゴミは搬出。排水は不可。現状復旧。

飲食の条件
飲食・アルコール可。ケータリング、近隣ホテルからの搬入可。
（いずれも主催者による）

施設を利用する
場合の入場料

入園料　大人200円（団体　20名以上 140円）　　

広さ 約1,500㎡

利用人数 1,000人(立食）

料金
園地使用料（行為）1,500㎡×15円＋消費税相当分
（占用）○○㎡×44円＋消費税（いずれも1日の料金）

Address 2-1 Tamamocho, Takamatsu

Telephone +81 (0) 87-851-1521 (Tamamo Park Management Office)

Access From Takamatsu Airport: 40 min by limousine bus 
From JR Takamatsu Station (closest): 6 min walk

Hours

West Gate: 　　Sunrise to Sunset (Inquire for exact hours) 
Eastern Gate : 7:00 a.m. - 6:00 p.m. (April to September),
                        8:30 a.m. - 5:00 p.m. (October to March)
*Usage outside of these hours will require additional administration fees 
(requires consultation) 

Special Notes All trash must be removed from venue by visitors. Water drainage is not 
possible. Users are responsible for returning grounds to normal.

Food and Drink Food, drinks and alcohol are allowed. Catering and food from nearby hotels 
are allowed. (All arrangements must be made by event organizers)

Admission Fee Entrance fee: Adults ¥200 (¥140 per individual for groups of 20 or more)

Area (in ㎡) Total area: approx. 1,500 ㎡

Capacity 1,000 persons (standing meal)

Fee
Usage Fee* (Activity): 1,500 ㎡ × ¥15 + Consumption tax
Usage Fee* (Private use): XX ㎡ × ¥44 + Consumption tax
*Both usage fees are for one day's use

日本三大水城のひとつに数えられる日本屈指の海城跡。
サンポートエリアの会議施設から徒歩圏内です。
The most prominent of Japan's seafront castles, and one of only 
three in Japan. Within walking distance of the Sunport area 
conference facilities.

Unique Venues史跡　Historic Site

第11回アジア太平洋盆栽水石高松大会ウエルカムパーティー
高松城跡「薪能」
第71回国立病院総合医学会交流会
Welcome party for the 11th Asia Pacific Bonsai and Suiseki 
Convention & Exhibition in Takamatsu, 
"Takigi Noh" (outdoor Noh plays), 
71st Annual Meeting of Japanese Society of National Medical Services

高松城・艮櫓（うしとらやぐら）　Takamatsu Castle Ushitora Turret

Past events
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The castle grounds, a National Historic Site, feature seven 
Important Cultural Property buildings as well as the Hiunkaku 
Garden, a National Place of Scenic Sea by a sluice gate, and the 
water level rises and faBeauty. The castle's saltwater moat is 
connected to the Seto Inland lls with the tide. Visitors can try 
feeding sea bream (tai) in the inner moat, as well as take a castle 
boat tour in the Japanese-style boat "Tamamomaru" (from March to 
November). Visitors can also take in a view of the Seto Inland Sea 
from the main tower's observation deck, while enjoying a cool sea 
breeze.



蘇鉄の間
Sotetsu no Ma (Sago Palm Room) 大書院(142畳）

Main hall (259 ㎡)

住所 高松市玉藻町2-1

電話番号 087-851-1521(玉藻公園管理事務所）

交通手段
高松空港からリムジンバスで40分
【最寄駅】ＪＲ高松駅から徒歩6分

利用時間
8:30～18:00（4月～9月）、8:30～17:00（10月～3月）
※時間外利用は別途 夜間管理費が必要（要相談）

使用条件 ゴミは搬出。排水は不可。現状復旧。

飲食の条件
飲食可。アルコール不可。ケータリング、近隣ホテルからの搬入可。（い
ずれも主催者による）

施設を利用する
場合の入場料

入園料　大人200円（団体　20名以上 140円）

広さ 全館（貸部屋合計） 661.65㎡　部屋別の貸出可

利用人数 500名

料金
39,830円（営利目的での使用）
19,780円（それ以外の使用）
電灯使用料　別途必要

Address 2-1 Tamamocho, Takamatsu

Telephone +81 (0) 87-851-1521 (Tamamo Park Management Office)

Access From Takamatsu Airport: 40 min by limousine bus 
From JR Takamatsu Station (closest): 6 min walk

Hours

8:30 a.m. - 6:00 p.m. (April to September),
8:30 a.m. - 5:00 p.m. (October to March)
*Usage outside of these hours will require additional administration fees 
(requires consultation) 

Special Notes All trash must be removed from venue by visitors. Water drainage is not 
possible. Users are responsible for returning grounds to normal.

Food and Drink
Food and drink are allowed. Alcohol is prohibited. Catering and food from 
nearby hotels are allowed. (All arrangements must be made by event 
organizers)

Admission Fee Entrance fee: Adults ¥200 (¥140 per individual for groups of 20 or more)

Area(in ㎡) Entire building (Total Available Rooms) 661.65 ㎡  
Rooms can also be rented individually

Capacity 500 persons

Usage Fee ¥39,830 per day (For money-making uses)
¥19,780 per day (Other uses)+ Lighting fees
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史跡高松城跡　玉藻公園　披雲閣
Tamamo Park, Historic Site of Takamatsu Castle: Hiunkaku

本邦随一、真鯛が泳ぐ海城。高松の至宝国重要文化財「披雲閣」で過ごす優雅なひとときを
See the sea bream swimming in the moats of Japan’s premier seafront castle, and enjoy a visit

to the elegant Hiunkaku, Takamatsu's most treasured National Important Cultural Property

レセプション、セレモニー、展示会、茶会
Receptions, ceremonies, exhibitions, tea ceremonies

国の史跡である城内には重要文化財の建造物が７棟、名勝
の披雲閣庭園が現存します。瀬戸内海と水門で繋がるお堀の
水は潮汐で入れ替わります。内堀では鯛のエサやり体験「鯛
願城就」や和船「玉藻丸」での遊覧「城舟体験」（３月～１１月）
もできます。天守台展望デッキでは潮風を受けながら瀬戸内
の眺望を楽しむことができます。

Unique Venues 重要文化財　Important Cultural Propery

第11回アジア太平洋盆栽水石高松大会
創立５０周年記念日本いけばな芸術協会四国展
11th Asia Pacific Bonsai and Suiseki Convention & Exhibition in Takamatsu
Japan Ikebana Art Association 50th Anniversary Shikoku Exhibition

Past 
events
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The castle grounds, a National Historic Site, feature seven 
Important Cultural Property buildings as well as the Hiunkaku 
Garden, a National Place of Scenic Beauty. The castle's 
saltwater moat is connected to the Seto Inland Sea by a sluice 
gate, and the water level rises and falls with the tide. Visitors 
can try feeding sea bream (tai) in the inner moat, as well as take 
a castle boat tour in the Japanese-style boat "Tamamomaru" 
(from March to November). Visitors can also take in a view of 
the Seto Inland Sea from the main tower's observation deck, 
while enjoying a cool sea breeze.
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高松中央商店街　北部三町ドーム広場
Takamatsu Central Shopping Street: Sancho Dome

高さ３２ｍのドームが、商店街の構造物としては日本一の高さを誇るドーム広場
At 32meters tall, the Sancho Dome is the highest domed plaza of any shopping arcade in Japan 

パーティ、イベント、コンサート
Parties, events, concerts

総延長2.7㎞の日本一長いアーケードがある高松中央商
店街。その中心部にあるイタリア・ミラノのガレリアを模し
たドームを持つ広場。公道と民有地をミックスした広場で
は、道路上でありながら多種多彩なイベントが出来ます。
音響、アナウンス等イベント運営のできる職員が常勤。上
層階には１００人収容のホールや３０名収容の貸室、楽屋
等を備えた「丸亀町レッツ」を備え、連携利用ができます。

イベントの様子
Event conditions

高松丸亀町壱番街街路
Takamatsu Marugamemachi 1st Avenue

住所 香川県高松市丸亀町1-1

電話番号 087-821-1651（高松丸亀町商店街振興組合）

交通手段
高松空港から車で30分
JR高松駅から徒歩15分
【最寄駅】ことでん片原町駅から徒歩5分

利用時間 要相談

使用条件

公道上であることから入場料を得るものや事前申し込み制での使用は不
可。
周囲に配慮した音量で行うこと。周辺テナントの営業を妨げないこと。
夜間含め設置物があるときは常時有人であること（終夜警備必要）。その
他道路交通法に定められた要件
酒類販売には国税局許可を得ること。発電機使用不可。電源供給可（使
用量を事前確認）

飲食の条件
大量の煙や臭いを発するものでないこと。法令や保健所規定を厳守する
こと。

広さ
約51㎡
※半径23ｍのうち17ｍの円内（外周部は緊急車両通行帯として確保する
こと）

利用人数
150人程度
（利用方法による）　
※観覧スペース含め所定の円内に収めること

料金 使用料金は、高松丸亀町商店街振興組合に要確認。

Address 1-1 Marugamemachi, Takamatsu

Telephone +81 (0) 87-821-1651
 (Takamatsu Marugamemachi Shopping Street Association)

Access
From Takamatsu Airport: 30 min by car/taxi
From JR Takamatsu Station: 15 min walk
From Kotoden Kataharamachi Station (closest): 5 min walk

Hours Requires consultation

Special Notes

Because the domed plaza also functions as a pedestrian route, events cannot 
be held which require admission fees or advance reservations.
In consideration of surrounding businesses and residents, all events must 
maintain appropriate volume levels. Activities must not impede on the 
business operations of nearby tenants.
If there are any installations or equipment left on site, they must be 
supervised at all times, including at night (overnight security is required). 
Activities must also abide by all other requirements as set forth by the Road 
Traffic Act. 
Tax administration bureau authorization must be obtained for the sale of 
any alcoholic products. Generators are not allowed. Power supply can be 
provided (with advance verification of the amount of power to be used).

Food and Drink Any food preparation must not generate large amounts of smoke or odors. 
Activities must abide by all other legal and health department regulations.

Area (in ㎡)
Total area: approx. 51 ㎡
*17 m of the 23 m radius can be used for events. (The exterior section must 
be reserved for the passage of emergency vehicles).

Capacity
approx. 150 persons (depending on type of usage) 
*Events, including viewing space, must be restricted to within the 
designated area.

Usage Fee Please consult with the Takamatsu Marugamemachi Shopping Street 
Association for usage fees.

Unique Venues商店街　Shopping Street

オーケストラ演奏、ウクレレや第九のコンサート、
60人によるフラメンコ舞踊、飲食イベント等
Orchestra performances, 
ukulele performances, 
performance of Beethoven’s 9th, 
a flamenco dance performed by 60 dancers, 
food and drink events, etc.

Past 
events

ドーム広場
Domed plaza
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The Takamatsu Central Shopping Street is Japan's longest 
shopping arcade with a total length of 2.7 km.  The center 
of the shopping arcade features a domed plaza modeled 
after the Galleria Vittorio Emanuele II in Milan, Italy. The 
plaza is a mix of public and private spaces, functioning 
both as a pedestrian walkway and as a venue for a wide 
variety of events.  There are always staff on hand to help 
manage events, such as announcers and sound engineers.  
Marugamemachi Let's, located on the upper level, features 
a hall with the capacity for 100 people, rental rooms with 
the capacity for 30 people and dressing rooms, all of which 
can be rented separately or collectively. 



大会議室
Large Conference Room小会議室

Small Conference Room

住所 高松市浜ノ町67番1号

電話番号 087-822-1668

交通手段 JR高松駅から徒歩7分

利用時間
9：00～20：00
毎週火曜日・年末年始休（12/29～1/3）　
（11/1～2/28 17:00以降の使用は1週間前までに要予約）

使用条件

テラスご利用の場合は、大、小会議室を両方予約申込すること。
ゴミは各自お持ち帰り。火気厳禁。
屋外を含む施設内全面禁煙。
土足厳禁（スリッパ使用）

飲食の条件 飲食・アルコール可。飲食は要持込。

Address 67-1 Hamanocho, Takamatsu

Telephone +81 (0) 087-822-1668

Access From JR Takamatsu Station: 7 min walk

Hours
9:00 a.m. - 8:00 p.m.
Closed Tuesdays and New Year's holidays (December 29-January 3)
（Nov. – Feb. 28: Usage after 5 p.m. requires reservation 1 week in advance）

Special Notes

For use of the terrace, the Large and Small Conference Rooms must be reserved.
All trash must be removed from the venue by visitors. 
Open flames are prohibited.
Smoking is prohibited within the entire facility, including the outdoor areas.
Shoes prohibited（Slippers use)

Food and 
Drink

Food, drinks, and alcohol are allowed. Users are responsible for arranging food 
and drink.

会場名 広さ 利用人数 料金

大会議室 195.7㎡ 100名（着席）

2,030円/1時間
（入場料を徴収する場合は
6,090円/1時間）
冷暖房料410円/1時間

小会議室 31.91㎡ 18名(着席）

300円/1時間
（入場料を徴収する場合は
900円/1時間）
冷暖房料60円/1時間

2階テラス 200㎡ 2階テラスも利用可
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高松市ヨット競技場　
Takamatsu Sailing Center

波静かな瀬戸内海に面したヨット競技場
A sailing center facing the tranquil Seto Inland Sea

レセプション、テラスパーティー
Receptions, terrace (deck) parties

四国随一の公共ヨットハーバーとして開設以来、平成29年にリ
ニューアルオープン。サンポートエリアから徒歩圏内で、テラス
から見える瀬戸内海の夕日は特に綺麗です。

Room/Space Area (in ㎡) Capacity Usage Fee

Large Conference 
Room 195.7 ㎡ 100 (seated)

¥2,030 per hour (¥6,090 per 
hour if collecting admission 
fees), AC/Heating ¥410 per 
hour

Small Conference 
Room 31.91 ㎡ 18 (seated)

 ¥300 per hour (¥900 per 
hour if collecting admission 
fees), AC/Heating ¥60 per 
hour

2nd Floor Terrace 200 ㎡
Available with reservation of the Large and Small 
Conference Rooms. 
2nd Floor Terrace also available for use

Unique Venues ヨットハーバー　Marina
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Designed as Shikoku's iforemost public marina, the sailing 
center was renovated and reopened n 2017. Located within 
walking distance of the Sunport area, the center's terrace offers 
exceptional evening views of the Seto Inland Sea.
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四国村　小豆島農村歌舞伎舞台
Shikoku Mura: Shodoshima Farmer’s Kabuki Theater

四季折々の自然の中で、江戸～大正期の歴史ある古民家が建ち並ぶ村を散策
Enjoy the beauty of the four seasons as you stroll through a village of folk houses 

representing Japanese history from the Edo period to the Taisho period

伝統芸能の公演、コンサート、イベント
Traditional art performances, concerts, events

瀬戸内海国立公園内で風光明媚な屋島の麓にある野外博物館。
約5万㎡の敷地に江戸～大正時代の古民家や建造物が建ち並
び、桜や紅葉など四季の自然中を散策しながら、日本の昔の暮
らしや文化、風習を体感できます。村内にある安藤忠雄氏設計
の「四国村ギャラリー」では美術品はもちろん、讃岐平野を一望
する眺めが美しい水景庭園も楽しめます。

紅葉と中石家住宅
Autumn leaves and Nakaishi's Home 竹林　Bamboo grove

住所 高松市屋島中町91

電話番号 087-843-3111(四国民家博物館）

交通手段
JR高松駅から車で約20分
高松空港から車で約40分 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
【最寄駅】：ことでん屋島駅から徒歩約5分、JR屋島駅から徒歩約10分

利用時間 9：00～21：00

飲食の条件 要相談

施設を利用する
場合の入場料

原則として入村料は別途必要
（通常時は大人1,000円　団体20名以上 900円） 
※企画展開催時などは内容により都度変動　

利用人数 約600名程度(客席）

料金

公演料を徴収しない場合
9：00～13：00は2,500円/１時間
14：00～21：00は5,000円/1時間
※準備・撤去時間は半額、但し夜間17：00～21：00は割引なし
   利用状況により要相談

Address 91 Yashima-nakamachi, Takamatsu

Telephone +81 (0) 87-843-3111 (Shikoku Folk House Museum)

Access

From JR Takamatsu Station: approx. 20 min by car/taxi
From Takamatsu Airport: approx. 40 min by car/taxi
From JR Yashima Station: approx. 10 min walk
From Kotoden Yashima Station (closest): approx. 5 min walk

Hours 9:00 a.m. - 9:00 p.m.

Food and Drink Requires consultation

Admission Fee

Admission to the village generally requires a separate admission fee. 
Regular Fees
Adults: ¥1,000 per person
Groups of 20 or more: ¥900 per person
*Admission fees will vary when scheduled events are taking place. 

Capacity approx. 600 persons (seated)

Usage Fee

When no admission fees are charged:
¥2,500 per hour between 9:00 a.m. - 1:00 p.m.
¥5,000 per hour between 2:00 p.m. - 9:00 p.m.
*Usage fees are half-price for setup time before the event and cleanup time 
  after, however, there will be no discount provided for evening hours 
  between 5:00 p.m. - 9:00 p.m.　Consultation required depending on usage

Unique Venues歴史的建造物　Historical Buildings

歌舞伎や太鼓など伝統芸能の公演。演劇やパフォーマンス、コンサートなどのイベント
Performances of traditional art, such as Kabuki and taiko drum.  
Theater, performances, concerts and other events.

Past 
events
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Shikoku Mura is an open air museum located at the foot of scenic 
Mt. Yashima in Setonaikai National Park.  The approximately 
50,000 ㎡ site features folk houses and other historic buildings from 
the Edo period to the Taisho period.  Strolling through the village, 
you can enjoy delicate spring cherry blossoms and colorful fall 
foilage while experiencing the lifestyle, culture and customs of 
Japan's past.  Also located in the village, you will find the Shikoku 
Mura Gallery, designed by Tadao Ando.  There you will be able to 
enjoy not only works of art, but also a beautiful water garden with a 
breathtaking view of the Sanuki Plains. 



多目的ホール（仮）
Multipurpose hall concept

住所 高松市屋島東町1784番6、1784番13

電話番号 未定

交通手段

JR高松駅から車で約20分
高松空港から車で約40分
【最寄駅】JR屋島駅又は琴電屋島駅※両駅とも屋島山上へのシャトルバ
スで10分～15分

利用時間 未定

使用条件 火気不可。その他の条件は未定

飲食の条件 飲食スペースあり。アルコールについては未定

施設を利用する
場合の入場料

未定

広さ 未定

利用人数
施設全体の収容人数未定
多目的ホールについては100人程度

Address 1784-6 Yashima-higashimachi, Takamatsu; 1784-13 Yashima-
higashimachi, Takamatsu

Telephone To be determined

Access

From JR Takamatsu Station: approx. 20 min by car/taxi 
From Takamatsu Airport: approx. 40 min by car/taxi 
From JR Yashima Station or Kotoden Yashima Station (closest): 10-15 min 
by shuttle bus

Hours To be determined

Special Notes Open flames are prohibited. Other conditions to be determined.

Food and Drink Food and drink spaces available. Allowance of alcohol yet to be determined.

Admission Fee To be determined

Area (in ㎡) To be determined

Capacity Total facility capacity yet to be determined
Multipurpose hall capacity will be approx. 100 persons
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高松市屋島山上拠点施設（仮称）　＊2021年度以降完成予定　

Mountaintop Facility in Yashima (Provisional Name) *Scheduled for completion in 2021 or later

「屋島」だからこそ感じることのできる絶景や空間を満喫
Enjoy Yashima's one-of-a-kind scenery and surroundings

会議、セレモニー、レセプション、パーティー、エクスカーション
Conferences, ceremonies, receptions, parties, excursions

Yashima is a flat-topped mountain located in the Setonaikai National 
Park (Japan's first national park), and it is one of Takamatsu's top 
tourist destinations. Yashima is the site of the ancient mountain 
castle Yashima-jo, as well as Yashimaji Temple, the 84th of 
Shikoku's 88-temple pilgrimage route. One of the most famous 
battles of the 12th-century Genpei War also took place here.
The new mountaintop facility is scheduled to be opened on the peak 
of Yashima in 2019 as a venue for conferences and excursions. The 
site offers spectacular evening views of the tranquil Seto Inland Sea 
and Takamatsu City, making it perfect for after-convention activities 
as well.

Unique Venues 国立公園　National Park

施設イメージ図
Facility concept

屋島からの夕景
Evening view from Yashima
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設計 SUO + Style Agency 設計共同企業体
SUO + Style Agency

設計 SUO + Style Agency 設計共同企業体
SUO + Style Agency

古代山城屋嶋城、源平合戦古戦場、四国八十八ヶ所霊場第84番
札所　屋島寺があり、日本で最初の国立公園に選ばれた瀬戸内
海国立公園内にある屋島。高松の観光名所の１つである屋島の
山上に整備予定の当施設は、会議やエクスカーションの会場とし
て利用できます。また、波穏やかな瀬戸内海や高松市街の夕景や
夜景を一望できるため、アフターコンベンションの提案もできます。
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「ことでん」 貸切電車/高松琴平電気鉄道株式会社　＊レトロ電車は2021年5月まで運行予定

Kotoden Charter Trains/Takamatsu Kotohira Electric Railroad Co., Ltd ＊Retro Trains will operate until May 2021

貸切列車は、讃岐の風景を楽しみながら参加者に特別感を演出できる動くユニークベニュー
For a unique and satisfying experience, 

enjoy the scenery of Kagawa as you travel aboard this moving event space.

パーティー、コンサート、イベント、エクスカーション
Parties, concerts, events, excursions

貸切列車の車内では、風景を楽しみながらの食事や、パーティや
楽器の演奏・演劇など、従来の電車という枠にとらわれず、様々な
設定でご利用いただけます。オプションでヘッドマークの作成がで
き、貸切電車終了後は記念にお持ち帰りが出来ます。また、仏生
山車両工場の見学（平日のみ）も可能です。

車内パーティー風景
Party onboard

レトロ電車にヘッドマーク
Retro train head mark

住所 香川県高松市栗林町2丁目19番20号

電話番号 087-863-7300　(運輸サービス部）

交通手段 乗車/降車駅選択可

利用時間 要相談

使用条件
火気等の危険物は持ち込み禁止。早朝または夕方の混雑時は走行でき
ない場合あり。なお、会議用長机やパイプ椅子の貸出は無料。

飲食の条件 飲食・アルコール可。飲食物は全て参加者で用意。

料金
利用人数

通常車両（2両編成）　 　高松築港駅～琴電琴平駅　88,200円　
　　　　　　　　　　　　       車両定員140名　着席54名
レトロ電車（2両編成）    仏生山駅～琴電琴平駅　　54,720円　
　　　　　　　　　　　　　　　車両定員190名　着席80名
＊レトロ電車は2021年5月まで運行予定。
　 レトロ電車の貸切区間は仏生山駅～琴電琴平駅の区間に限ります。

仏生山車両工場見学　20分　30,000円（1回最大30名まで）
ヘッドマーク作成（円型・鉄板）直径40㎝　16,500円
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　直径50㎝　20,900円（最大2枚まで作成可）　

Address 2-19-20 Ritsurincho, Takamatsu

Telephone +81 (0) 87-863-7300 (Transport Service Division)

Access Boarding and disembarking stations can be selected

Hours Requires consultation

Special Notes
Dangerous items, such as open flames, etc. are not permitted onboard.  Trains 
may not be able to operate during rush hour in the early morning or evening.  
Long tables for conferences and folding chairs can be provided free of charge.

Food and Drink Food, drinks and alcohol allowed. All food and drink must be arranged by event 
participants.

Usage Fee
Capacity

Regular Train (2 cars): Takamatsu-Chikko Station - Kotoden Kotohira Station 
¥88,200 
Capacity: 140 (total), 54 (seated)
Retro Train (2 cars): Busshozan Station - Kotoden-Kotohira Station ¥54,720
Capacity: 190 (total), 80 (seated)
*Retro trains are scheduled to be discontinued in May 2021. Retro trains can 
only be chartered between Busshozan and Kotoden-Kotohira Stations.
Busshozan Maintenance Factory Tour: ¥30,000 (20 min); max 30 persons per tour
Custom Head Mark (metal circular drumhead): ¥16,500 (40 cm diameter), 
¥20,900 (50 cm)　*Maximum 2

Unique Venues貸切電車　Charter Trains

こんぴら号（通常車両）　
Konpira (regular train)
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Enjoy dining, parties, performances, and more on this charter train 
with a backdrop of Kagawa's spectacular scenery. Don't limit 
yourself to a railroad theme either: these trains can accommodate 
any type of event you may want. Custom head marks (drumheads) 
can be made to order, then taken home as a souvenirs. Tours of the 
Busshozan Maintenance Factory are available on weekdays.



夜間　At night

住所 高松市男木町1986番地

電話番号 087-873-0006

交通手段
JR高松駅から高松港まで徒歩5分。
高松港から女木島経由フェリーで40分　男木港到着後徒歩1分
【参考】最終便　男木港発17：00→高松港着17：40　

利用時間 要相談

使用条件
交流スペースを専用使用しようとする者は、あらかじめ使用申請書を提
出し、市長の許可を受けなければならない。
所定場所以外での飲食・喫煙・火気不可。

飲食の条件 飲食可(所定の場所のみ)。アルコール不可。

広さ 133.4㎡

利用人数 約50人（立席）

料金
交流スペースを専用使用する場合は、100円/1時間もしくは730円/日
（使用目的によって使用料の減免制度あり）
入場料等を徴収するイベントの場合は、規定する額の3倍。

Address 1986 Ogicho, Takamatsu

Telephone +81 (0) 87-873-0006

Access

From Takamatsu Ferry Terminal: 40 min by ferry (via Megijima) + 1 min 
walk from Ogi Port
From JR Takamatsu Station: 5 min walk to ferry terminal + above route
Last Ferry: Ogi Port 5:00 p.m. → Takamatsu 5:40 p.m.

Hours Requires consultation

Special Notes
For exclusive use of the building, mayoral permission must be obtained in 
advance by submitting a usage application. Eating, drinking, smoking, and 
open flames are prohibited outside of designated areas.

Food and Drink Food and drink are allowed in designated locations only. Alcohol is 
prohibited.

Area (in ㎡) Exchange space (133.4 ㎡)

Capacity approx. 50 (standing)

Usage Fee

 ¥100 per  hour* or ¥730 per day* for exclusive use
*Usage fees may be waived depending on usage purposes
*The above amounts will be multiplied by 3 for events which charge 
admission or other fees.
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男木交流館　ＯＧＩＪＩＭＡ’Ｓ　ＳＯＵＬ（男木島の魂）
Ogi Exchange Center: Ogijima's Soul

2010年にスペインを代表するアーティストであるジャウメ・プレンサ氏がデザインを手がけた交流施設
A facility designed by the leading Spanish artist Jaume Plensa in 2010

講演会、パーティー、演奏会、ワークショップ　　　　　　　　　　
Lectures, parties, performances, workshops

貝殻をイメージした白い屋根には８つの言語の文字がデザインさ
れており、船の待合所である建物自体が現代アートになっていま
す。男木交流館は島の観光案内や島民と島を訪れた人々との交
流の場として活用されており、男木島の名所となっています。

内観　Interior

Unique Venues アート建造物　Art Building

外観　Exterior
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The Ogi Exchange Center is a contemporary artwork with its 
distinctive shell-shaped roof. Here, visitors wait for ferries with 
the letters of eight languages overhead. The building also 
functions as a tourist information center and exchange space 
between islanders and locals. The center is a landmark on 
Ogijima Island.
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直島ホール（直島町民会館）　ホール棟　
Naoshima Hall: Main Hall

Unique Venuesアート建造物　Art Building

環境のまち・直島にふさわしい、太陽光・風・地下水の自然エネルギーを活用した建物
 This building, which uses solar, wind and groundwater as natural energy sources, 

is perfectly suited to the environmentally friendly town of Naoshima. 

直島女文楽鑑賞、天井白漆喰を使った上演会、コンサート
Naoshima Onna Bunraku (women's puppet theater) 
performances, video screenings projected on the ceiling, 
concerts, etc.

2017年には、ウォールペーパーデザインアワード公共建築部門の
最優秀賞・日本建築学会賞（作品）・BCS賞の建築賞を獲得し、国
内外からも注目されている公共施設です。
ホール棟と集会所棟の2棟で構成され、地域住民のスポーツ・レク
リエーションや文化・芸能活動などの各種団体の活動拠点施設と
しての機能を確保しつつ、地域の葬祭や、防災拠点施設としての
避難所などにも活用している施設です。

住所 香川県香川郡直島町696-1

電話番号 087-892-2882(直島町教育委員会）

交通手段

高松港からフェリーで1時間。
直島（宮浦港）から車で5分　
【参考】
フェリー最終便　宮浦港発（17：00）→高松港（18：00）　
高速旅客船　宮浦港発（19：45）→高松港着（20：15）

利用時間
9：00～21：00
年末年始（12/28～1/3）休

使用条件
ホール棟の館内は禁煙、土足厳禁。　
隣接する集会所棟の使用は要相談。

飲食の条件
ホール棟は飲食は不可。集会所棟は飲食、アルコール可。
要持込。調理室での調理可。

Address  696-1 Naoshimacho, Kagawa-gun, Kagawa 

Telephone +81 (0) 87-892-2882 (Naoshima Board of Education)

Access

From Takamatsu Port:  1 hour by ferry + 5 min by car from Miyanoura Port
[Final Sailing Times]
Ferry:  Miyanoura Port (departs 5:00 p.m.) →Takamatsu (arrives 6:00 p.m.)
High speed boat:  Miyanoura Port (departs 7:45 p.m.) →Takamatsu (arrives 
8:15 p.m.)

Hours 9:00 a.m. - 9:00 p.m.                                                                                                                       
Closed during New Year's holidays (December 28 - January 3)

Special Notes Smoking and outdoor shoes prohibited within the main hall.  Use of the 
adjacent community center requires consultation.

Food and Drink

Main Hall:  Food and drink not allowed 
Community Center:  Food and drink allowed
Food and drink must be arranged by event organizers. 
Kitchen facilities available for food preparation.

会場名 広さ 利用人数 料金

ホール棟 979㎡ 最大300人 3,300円/1時間

集会棟 293㎡ 最大50名 2,840円/1時間　冷暖房料1,420円/1時間

 集会所棟
 Community Center

ホール棟
Main Hall

 直島ホール Naoshima Hall　
所有者：直島町　設計：三分一博志建築設計事務所　撮影：小川重雄

Owner： Naoshima Town 
Architect： Sambuichi Architects　

Photographer: Shigeo Ogawa

Room/Space Area (in ㎡) Capacity Usage Fee

Main Hall 979 ㎡ 300 persons ¥3,300 per 1 hour

Community 
Center 293 ㎡ 50 persons

¥2,840 per hour 
Heating and air conditioning fees:  ¥1,420 
per hour

和楽器によるコンサート
イベント会社企画の天井に映像を映しての鑑賞
Japanese musical instrument performances 
Video screenings projected on the ceiling by an event planning company 

Past 
events
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This public facitility has garnered much attention both domestically 
and internationally for its architectural design.  In 2017, it was 
awarded the Wallpaper* Design Award in the Best New Public 
Building category, as well as the Architectual Institute of Japan 
Prize, and the BCS Prize for architectural  achievement.
This building consists of a main hall and a community center.  It is 
used for a variety of purposes by local residents, such as sports, 
culture and arts events held by various organizations, as well as for 
funeral ceremonies or celebrations.  It is also utilized as a disaster 
preparedness facility and evacuation center, among other roles. 



住所 香川県香川郡直島町364-1　ベネッセハウス　パーク地下1階

電話番号 087-892-3223

交通手段

高松港からフェリーで1時間。　
直島（宮浦港）から車で10分　
【参考】
フェリー最終便　宮浦港発（17：00）→高松港（18：00）
高速旅客船　宮浦港発（19：45）→高松港着（20:15）

利用時間 要相談

使用条件 宿泊を伴うホール利用を優先。　火気・食事の持ち込み不可　

飲食の条件 飲食・アルコール可　フランス料理または日本料理の提供が可能

広さ 153㎡

利用人数
スクール形式：60名
シアター形式：174名
パーティー形式：80名（立食）

料金
3時間まで：90,000円
6時間：160,000円
1日貸切(12時間）：300,000円

Address Benesse House Park B1, 364-1 Naoshimacho, Kagawa-gun

Telephone +81 (0) 87-892-3223

Access

From Takamatsu Ferry Terminal: 1 hr by ferry + 10 min by car from 
Miyanoura Port (Naoshima)
Last Regular Ferry: Miyanoura Port (Naoshima) 5:00 p.m. → Takamatsu 
6:00 p.m.
Last High-Speed Ferry (passenger only): Miyanoura Port (Naoshima) 7:45 
p.m. → Takamatsu 8:15 p.m.

Hours Requires consultation

Special Notes Priority for hall use is given to hotel guests. Open flames, heat sources, and 
outside food and drink are prohibited.

Food and Drink Food, drink, and alcohol can be arranged. French cuisine or Japanese 
cuisine can be provided.

Area (in ㎡) Park Hall (153 ㎡)

Capacity
School layout: 60
Theater layout: 174
Party layout: 80 (standing meal)

Usage Fee Up to 3 hours: ¥90,000, 6 hours: ¥160,000, 1 day (12 hours): ¥300,000
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ベネッセハウス　パークホール
Benesse House: Park Hall

自然・建築・アートに囲まれた特別な空間を提供
Providing a special space surrounded by nature, architecture, and art

レセプション、パーティー、講演会、美術鑑賞
Receptions, parties, lectures, art viewing

ベネッセハウスは「自然・アート・建築の共生」をコンセプトにした
安藤忠雄氏設計のホテルと美術館が一体化した施設です。
.

ベネッセハウス Benesse House
写真：山本糾
Photo: Tadasu Yamamoto

Unique Venues 美術館・ホテル　Museum&Hotel

日本・デンマーク百五十周年記念イベント

第17回　日仏整形外科学会（SOFJO)

150th Anniversary of  Japan-Denmark Relations Commemorative Event
Société Franco-Japonaise d‘Orthopédie（SOFJO)

Past events
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Benesse House, designed by architect Tadao Ando, blends 
together a museum and hotel based on the concept of coexistence 
among nature, architecture, and art.
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瀬戸大橋記念公園
ふれあい広場（大芝生）/　刻月亭
Seto Ohashi Commemorative Park:
Grass Lawn / Kokugetsu-tei Teahouse

Unique Venues記念公園　Memorial Park

野外のレセプション、イベント、コンサート、茶会
Outdoor receptions, concerts, tea ceremonies           
(Kokugetsu-tei Teahouse)

20世紀最大のプロジェクトの完成までの過程を紹介する瀬戸大橋
記念館　、国内最大級木製ドームのマリンドーム、近くには瀬戸大
橋タワーや東山魁夷せとうち美術館もあります。こちらのカフェか
らの眺めは四国八十八景に選ばれています。

ふれあい広場（大芝生）
Grass Lawn

刻月亭
Kokugetsu-tei Teahouse

住所 坂出市番の州緑町6-13

電話番号 0877-45-2344(瀬戸大橋記念公園管理協会）

交通手段
JR高松駅から車で約40分
高松空港から車で約1時間
【最寄駅】JR坂出駅から車で約15分

利用時間 9：00～17：00（時間外は要相談）

使用条件
ふれあい広場（大芝生）や噴水のあるプロムナード（水の回廊）と併せて
利用可能　

飲食の条件 飲食・アルコール可。要持込。

Address 6-13 Bannosu-midoricho, Sakaide

Telephone +81 (0) 877-45-2344
 (Seto Ohashi Commemorative Park Management Association)

Access
From JR Takamatsu Station: approx. 40 min by car/taxi
From Takamatsu Airport: approx. 1 hour by car/taxi
From JR Sakaide Station (closest): approx. 15 minutes by car/taxi

Hours 9:00 a.m. - 5:00 p.m. (Consultation required for extended hour usage)

Special Notes The Water Corridor (a promenade with water fountains) can be rented 
together with the Grass Lawn 

Food and Drink Food, drinks and alcohol allowed. 
Food and drink must be arranged by event organizers.

会場名 広さ 利用人数 料金

ふれあい広場
（大芝生）

7,000㎡ 1,000名程度 料金は要相談

刻月亭 118.5㎡ 30～40名 料金は要相談

瀬戸大橋の完成を記念して造られた公園は瀬戸大橋の迫力を
感じる最高のロケーションにあります。
瀬戸内海を背景に公園内での特別感のある演出が可能です。

This park,  created to commemorate the completion of  the  Seto 
Ohashi Bridge, is in the perfect location to experience the power 
and scale of the bridge.
With the beauty of Seto Inland Sea in the backgroud, events held 
within the park are truly memorable. 

「日本の２０世紀遺産２０選」の一つとなった雄大な瀬戸大橋を借景におもてなし
Enjoy Japanese hospitality against the scenic backdrop of the magnificent Seto Ohashi Bridge,

which was selected as one of the 20 symbols that represent Japan in 20th century 

Room/Space Area (in ㎡) Capacity Usage Fees

Grass Lawn 7,000 ㎡ approx. 1,000 persons Consultation required.

Kokugetsu-tei Teahouse 118.5 ㎡ 30-40 persons Consultation required.

瀬戸大橋記念公園
Seto Ohashi Commemorative Park
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The area around the park features many interesting sites, such as 
the Seto Ohashi Commemorative Hall and Exhibition Space, 
where guests can learn how the Seto Ohashi Bridge, which was 
the largest project of the 20th century, was built from start to 
finish.  The Marine Dome, which is one of the largest wooden 
domes in Japan, the Seto Ohashi Tower and The Kagawa 
Prefectural Higashiyama Kaii Setouchi Art Museum are also 
located nearby.  The view from the museum café has been 
selected as one of the 88 Best Views of Shikoku.



住所 坂出市番の州緑町6-13

電話番号 0877-45-2344(瀬戸大橋記念公園管理協会）

交通手段
JR高松駅から車で約40分
高松空港から車で約1時間
【最寄駅】JR坂出駅から車で約15分

利用時間 9：00～21：00

使用条件 火気厳禁　

飲食の条件 飲食・アルコール可。要持込。

Address 6-13 Bannosu-midoricho, Sakaide

Telephone +81 (0) 877-45-2344
 (Seto Ohashi Commemorative Park Management Association)

Access
From JR Takamatsu Station: approx. 40 min by car/taxi
From Takamatsu Airport: approx. 1 hour by car/taxi
From JR Sakaide Station (closest):   approx. 15 minutes by car/taxi

Hours 9:00 a.m. - 9:00 p.m.

Special Notes Open flames prohibited.

Food and Drink Food, drinks and alcohol allowed. 
Food and drink must be arranged by event organizers.

No.11 | MAP② 11 |

瀬戸大橋記念公園　マリンドーム
Seto Ohashi Commemorative Park: Marine Dome

Enjoy Japanese hospitality against the scenic backdrop of the magnificent Seto Ohashi Bridge, 
which was selected as one of the 20 symbols that represent Japan in the 20th century

コンサート、記念式典、レセプション、パーティー
Concerts, commemorative ceremonies, receptions, parties 

瀬戸大橋の眼下にある国内最大級の木製ドーム。ステージ・客席
（1,231席）を備えており、様々なイベントや展示会等に利用されて
います。隣接している控室３室も利用可能です。

会場名 広さ 利用人数 料金

マリンドーム 999㎡
(建築面積）

1,200～1,300名
（座席は1,231席）

26,180円/日
(9:00～17:00） 
5,230円/1時間
(～9:00、17:00～）

控室３室
13.5～
24.0㎡

-
1室
1,770円/日
(9：00～17：00）

Room/Space Area (in ㎡) Capacity Usage Fee

Marine Dome 999 ㎡  1,200-1,300 persons
 (1,231 seats)

 ¥26,180 per day, 
(9:00 a.m. - 5:00 p.m.)
¥5,230 per hour
(～9:00a.m. , 5:00 p.m.～）

3 waiting rooms 13.5-24.0 ㎡ -  1 room ¥1,770 per day 
(9:00 a.m. - 5:00 p.m.)

Unique Venues 記念公園　Memorial Park

音楽イベントや展示会、記念式典など
Music events, exhibitions, ceremonies, etc.

Past 
events

「日本の２０世紀遺産２０選」の一つとなった雄大な瀬戸大橋を借景におもてなし
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The Marine Dome, which is one of the largest wooden domes in 
Japan, offers a commanding view of the Seto Ohashi Bridge from 
below.  The dome features a stage with seating for 1,231 people,
 and is used for a variety of events and exhibitions.  The three 
adjacent waiting rooms are also available for use.
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丸亀城　
Marugame Castle

Unique Venues重要文化財　Important Cultural Properties

400年の歴史を刻み、石垣の高さ日本一を誇る丸亀のシンボル
A symbol of Marugame, with 400 years of rich history and Japan's tallest stone wall

野外パーティー、イベント、コンサート
Outdoor parties, events, concerts

Marugame Castle is one of only 12 castles with its original main 
t o w e r  s u r v i v i n g  f r o m  t h e  E d o  P e r i o d  ( 1 6 0 3 - 1 8 6 8 ) .
The main tower, as well as the large Ichi-no-mon and Ni-no-mon 
Gates, are National Important Cultural Properties, while the front 
gate, guard station, and nagaya row houses are designated as 
Prefectural Tangible Cultural Properties. The main tower and 
surrounding enclosure overlook the Sanuki Plain, and also provide 
a panoramic view of the beautiful scenery of the Seto Inland Sea. 
A variety of events are also held in the main tower plaza inside 
Marugame Castle.

うるし林
Urushi Grove

天守前広場
Main tower plaza

住所 丸亀市一番丁

電話番号 0877-24-8816（丸亀市産業観光課）

交通手段
ＪＲ高松駅からＪＲ丸亀駅まで（快速）28分
高松空港から車で50分
【最寄駅】ＪＲ丸亀駅から徒歩10分

利用時間 要相談　

使用条件

火気使用など丸亀市公園条例に定める禁止行為をしないこと。
※天守前広場（広さ約1000㎡　収容人数　約100名）も利用可。
但し、天守前広場までは大手門より急坂を徒歩10分。悪天候での対応が
難しいため使用希望の場合は要相談。

飲食の条件 飲食・アルコール可。飲食要持込。

施設を利用する
場合の入場料

必要なし
※天守内観覧のみ大人200円(団体20名以上 160円)

広さ うるし林 約4,000㎡

利用人数 うるし林 約300名（※収容人数は内容により変化）

料金

うるし林  上限5,000円/日
パーティー・レセプション・展示会の利用は1㎡につき15円(1日)
興行目的のコンサート・イベントの利用は1㎡につき44円(1日)
＊実際に使用する面積により計算。使用料減免が可能な場合や上限
5,000円の対象にならない場合あり。

Address Ichibancho, Marugame

Telephone +81 (0) 877-24-8816 (Marugame Industry and Tourism Section)

Access

From JR Takamatsu Station: 28 min by train (rapid) to JR Marugame 
Station
From Takamatsu Airport: 50 min by car/taxi
From JR Marugame Station (closest): 10 min walk 

Hours Requires consultation

Special Notes

Visitors and organizers may not use open flames or carry out any other acts 
prohibited by the Marugame City Park Regulations.
*The main tower plaza (area is approx. 1,000 ㎡; capacity is approx. 100 
persons) is also available for use.
However, the main tower plaza is located a 10-minute walk up a steep hill 
from the front gate. This makes use of the space difficult in bad weather, so 
please inquire if you wish to use the space.

Food and Drink Food, drinks, and alcohol are allowed. Food and drink must be arranged by 
event organizers.

Admission Fee None for grounds. *Main tower entry fee: Adults: ¥200 (or ¥160 for groups 
of 20 or more individuals)

Area (in ㎡) Urushi Grove: approx. 4,000 ㎡

Capacity Urushi Grove: approx. 300 persons (*Capacity varies depending on event 
details)

Usage Fee

Urushi Grove: maximum ¥5,000 per day
Use for parties, receptions, and exhibitions: ¥15 per ㎡ (1 day)
Use for performances, concerts, and events: ¥44 per ㎡ (1 day)
*Calculated based on actual used area. In some cases usage fees can be 
exempted or maximum fees of ¥5,000 yen may not apply.

天守と日本一の高さの石垣  Main tower with Japan's tallest stone wall
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江戸時代から残っている現存12天守の1つである丸亀城。
天守、大手一の門、二の門は国の重要文化財、玄関先御門・番
所・長屋は県の有形文化財に指定されています。天守がある本
丸からは、讃岐平野が見渡せ、瀬戸内海の美しい景色も大パノ
ラマで見る事が出来ます。また、丸亀城内の広場では様々なイ
ベントも開催されています。
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中津万象園 丸亀美術館　
Nakazu Banshoen Garden and Marugame Museum of Art

Unique Venues 歴史的建造物　Historical Buildings

現存最古の煎茶席(観潮楼）とヒューマンスケールなお庭で清遊のひとときを
Enjoy an excursion at Japan's oldest existing tea ceremony room (Kanchoro) and a perfectly-sized garden

会議、レセプション、茶会、イベント
Conferences, receptions, tea ceremonies, events

Nakazu Banshoen is an intimate, perfectly-sized garden, and is 
also referred to as a "Daimyo strolling Garden". The adjacent 
conference hall, Dairitsutei (waiting room), tea ceremony room 
(main building/Kanchoro), cafe space (Kaibotei), and restaurant 
(Kaifutei) are connected by pathways which also lead to a pottery 
building, art gallery, and other cultural facilities. On the shore at 
the park’s north end is a plaza with an attached stage, where the 
setting sun over the sea serves as the backdrop to events and 
other functions. Feudal lords once came to fish at this very same 
location. The venue is small, but perfect for relaxing and making 
connections.

住所 丸亀市中津町25-1

電話番号 0877-23-6326

交通手段
高松空港から車で50分
JR高松駅から車で50分　
【最寄駅】JR讃岐塩屋駅　徒歩15分・JR丸亀駅から車で約6分

利用時間
中津万象園　9：30～17：00　
懐風亭(レストラン）11：00～14：00、17：00～20：00　（火曜日夜は予約制）
＊共に水曜日休。団体受入の場合は要相談

使用条件 園内の車の通行不可。

飲食の条件
飲食・アルコール可。併設のレストラン（懐風亭）からの食事提供可能。
ケータリング不可。

施設を利用する
場合の入場料

入場料　大人700円（オリエント美術を展示した陶器館観覧料は入場料に
含む。但し絵画館入館は別途）　

Address 25-1 Nakazucho, Marugame

Telephone +81 (0) 877-23-6326

Access
From Takamatsu Airport: 50 min by car/taxi　　　From JR Takamatsu Station: 
50 min by car/taxi　　　From JR Marugame Station: approx. 6 min by car/taxi 
From JR Sanuki-Shioya Station (closest): 15 min walk

Hours
Nakazu Banshoen Garden 9:00 a.m. - 5:00 p.m.　Kaifutei Restaurant 11:00 a.m. 
- 2:00 p.m. / 5:00 p.m. - 8:00 p.m. (Tuesday evenings by reservation only) 
*Both facilities closed Wed. (Please inquire for group visits)

Special Notes Pedestrian traffic only allowed inside the park.

Food and 
Drink

Food, drinks and alcohol are allowed. Food catering can be provided by the 
park restaurant (Kaifutei). Catering is not allowed.

Admission 
Fee

Admission fees: Adults ¥700 (Includes entry to oriental art exhibitions in the 
pottery building. Art gallery requires separate admission fee.) 

会場名 広さ 利用人数 料金

本館ホール
（大ホール）

180.25㎡

シアター形式（椅子のみ）200名
パーティー形式（着席）80名
会議形式（長机）90名
（大・小をつなげて利用の場合）  シアター
形式（椅子のみ）300名

9：00～17：00 100,000円/日
17：00～20：00 20,000円/4時間

本館ホール
（小ホール）

111.3㎡
シアター形式（椅子のみ）60名
パーティー形式（着席）40名

9：00～17：00 40,000円/日
17:00～20：00 10,000円/4時間

茶席 8畳＋6畳
母屋20名、観潮楼　※通常非公開のため
要相談（茶席として利用した場合）

9：00～17：00 50,000円/日
12,500円/2時間

海望亭 200㎡
オープンスペース利用の場合
チェア＋テーブル　25名（パイプ椅子等設
置の場合は応相談）、会議室（個室）14名

料金は要相談（会議室含む）

懐風亭
（レストラン）

-
席数　130席（全館貸切不可）
その他各種個室の要望に対応可。

-

Room/Space Area (in ㎡) Capacity Usage Fee

Main building 
hall
 (large hall)

180.25 ㎡

Theater layout (chairs only) 200, 
party layout (seated) 80, 
conference layout (long tables) 90
(small and large hall connected): Theater layout 
(chairs only) 300

 9:00 a.m. - 5:00 p.m. 
¥100,000 per day, 
5:00 p.m. - 8:00 p.m. 
¥20,000 per 4 hours

Main building 
hall
(small hall)

111.3 ㎡ Theater layout (chairs only) 60, party layout 
(seated) 40

9:00 a.m. - 5:00 p.m. 
¥40,000 per day, 
5:00 p.m. - 8:00 p.m. 
¥10,000 per 4 hours

Tea ceremony 
rooms

14.6 ㎡ room + 
10.9 ㎡ room

Main building: 20, Kanchoro: *Normally not open 
to public so requires consultation (for use as a tea 
ceremony room)

 9:00 a.m. - 5:00 p.m. 
¥50,000 per day, 
¥12,500 per 2 hours

Kaibotei 200 ㎡
When used as an open space: Chairs + tables 25 
(inquire for use of folding chairs, etc.)
 Conference room (individual room): 14

Inquire for fees 
(includes conference 
room)

Kaifutei 
(restaurant) - Capacity:130 (seated) The entire facility cannot be reserved.

Other individual rooms can also be provided for use. -

観潮楼（現存日本最古の煎茶室）
Kanchoro 
(oldest existing tea ceremony room in Japan)

海望亭
Kaifutei (cafe space)
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“親密でヒューマンスケール”な大名庭園と評される中津万象園。会議用
ホール、代笠亭（待合）、茶室（母屋・観潮楼）、喫茶室（海望亭）、食事処
（懐風亭）を結ぶ導線の間には陶器館・絵画館などの文化施設も点在し、
江戸時代お殿様が建網漁に訪れたという海岸（園北側）には、瀬戸内海
に沈む夕陽を背景にイベント等の行えるステージ付きの広場もあります。
小ぶりですが、心を通わせ寛ぐための会場にはぴったりです。



イングリッシュガーデン
 （ホワイトガーデン）
English Garden (White Garden)イングリッシュローズ ガーデンカフェ

English Rose Garden Café

住所 丸亀市綾歌町栗熊西40-1

電話番号 0877-86-1071

交通手段

JR高松駅から車で45分　
高松空港から車で30分
【最寄駅】JR琴平駅から車で15分・JR坂出駅から車で20分・琴電岡田駅
から車で5分

利用時間
基本は営業時間内（時期により異なるためHPで要確認）、営業時間外は
別途応相談

使用条件 基本パーク運営条件による。具体的には別途打ち合わせが必要。

飲食の条件 飲食・アルコール可。（ホテルレオマの森からのケータリング）

施設を利用する
場合の入場料

入園料：大人2,100円（団体20名以上1,900円）
＊利用内容により異なるため応相談　

広さ イングリッシュローズガーデンカフェ 155.52㎡

利用人数 イングリッシュローズガーデンカフェ 200名(立席）

料金
応相談
イングリッシュガーデンとの一体利用可
＊利用内容により異なる。

Address 40-1  Kurikumanishi, Ayautacho, Marugame

Telephone +81 (0) 877-86-1071

Access

From JR Takamatsu Station: 45 min by car/taxi 
From Takamatsu Airport:  30 min by car/taxi
From JR Kotohira Station:  15 min by car/taxi
From JR Sakaide Station:  20 min by car/taxi 
From Kotoden Okada Station (closest):  5 min by car/taxi

Hours
In general, events must be held during regular hours.
(Regular hours vary by season.  Please check the website for details.)
Please inquire for use outside of regular hours.

Conditions of Use Events must comply with basic rules of park operation.  A separate 
appointment is required to discuss specific details. 

Food and Drink
Conditions

Food, drinks and alcohol allowed. (Catering can be provided by Hotel 
Reoma No Mori)

Admission Fee

Adults:  ¥2,100 per person
Groups of 20 or more:  ¥1,900 per person
*Entrance fees vary depending on the type of event being held.  Please 
inquire for details. 

Area(in ㎡) English Rose Garden Café : 155.52 ㎡

Capacity  English Rose Garden Café:  200 (standing)

Usage Fee Inquire for fees.
The Cafe can be used together with the English Garden.
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レオマリゾート（オリエンタルトリップ） ＊モスク内イングリッシュガーデン周辺

Reoma Resort (Oriental Trip)  *Area around the English Garden within the Mosque 

全２２種のアトラクションやパレードなどが楽しめる中四国最大級のテーマパーク
One of the largest theme parks in the Chugoku and Shikoku region featuring 22 attractions, parades and more

パーティー、イベント、コンサート
Parties, events, concerts 

Reoma Resort is a one-of-a-kind theme park where you can enjoy 
a reception in a garden filled with seasonal flowers as well as 
360° 3D projection mapping entertainment in the evening.

テーマパーク　Theme park

モスク
360度3Dプロジェクションマッピング
レジェンドパレス
Mosque 
360°3D projection mapping
Legend Palace
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Unique Venues

アリスイングリッシュローズガーデン
Reoma Rose Garden

季節の花を楽しめる庭園の中でのレセプションと夜の360°３D
プロジェクションマッピングのエンターテイメントを一緒に楽しめ
るテーマパークならではの空間。
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旧善通寺偕行社
Former Zentsuji Kaikosha Officers Club

Unique Venues 重要文化財　Important Cultural Property

100年の歴史を次の100年へ紡ぐ　現代に甦った明治洋風建築の社交場
Preserving 100 years of history for the next 100. A Meiji Era western-style building 

and social space, now revived for the modern era.

会議、レセプション、ガーデンパーティー
Conferences, receptions, parties

国の重要文化財に指定されている、旧陸軍第十一師団将校の社
交場として明治36年（1903）に竣工した明治洋風建造物。外観は
簡明なルネサンス様式と、簡素な造形で統一される陸軍建築の堅
実な作風となり、館内の大広間と会議室は、コンサートや各種団
体の会合、式典、展示会、ウエディングなどの会場として利
用しています。 

大広間  Large Hall芝生庭園 Garden

住所 善通寺市文京町2-1-1

電話番号 0877-63-6362（旧善通寺偕行社附属棟事務室）

交通手段
高松空港から車で約50分
JR高松駅から車で約50分
【最寄駅】JR善通寺駅　徒歩5分

利用時間 9：00～21：00

使用条件
芝生庭園は大広間と一体利用可。テーブルクロス使用は別途800円（1枚
あたり）必要

飲食の条件
飲食・アルコール可。　併設する附属等のカフェコーナーから食事提供可。
ケータリングも可。

Address 2-1-1 Bunkyocho, Zentsuji

Telephone +81 (0) 877-63-6362
 (Former Zentsuji Kaikosha Officers Club Annex Building Office)

Access
From Takamatsu Airport: approx. 50 min by car/taxi
From JR Takamatsu Station: approx. 50 min by car/taxi 
From JR Zentsuji Station (closest): 5 min walk 

Hours 9:00 a.m. - 9:00 p.m.

Special Notes The garden can be used together with the large hall. An additional ¥800 
(per table) is required for tablecloth use.

Food and Drink Food, drinks, and alcohol are allowed. Food can be provided by the on-site 
café. Catering is also available.

会場名 広さ 利用人数 料金

大広間 約335㎡

椅子使用時（椅子のみ）最大300名
丸テーブル（最大16脚）使用時
約130名
長机使用時（ロの字22脚）約60名

5,240円/1時間
（入場料無しの場合）
10,480円/1時間
（入場料有りの場合）

会議室 約59㎡ 16名（着席）

1,050円/1時間
（入場料無しの場合）
3,140円/1時間
（入場料有りの場合）

Room/Space Area (in ㎡) Capacity Usage Fee

Large hall approx. 33 
㎡

Chairs only: max. 300
Round tables (max 16 
tables): approx. 130
 Long tables (22 rectangular 
tables): approx. 60

¥5,240 per hour (if no admission 
fees are charged) or ¥10,480 per 
hour (if admission fees are 
charged)

Conference 
room

approx. 59 
㎡

 16 (seated)

¥1,050 per hour (if no admission 
fees are charged) or ¥3,140 per 
hour (if admission fees are 
charged)
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Designated as an Important Cultural Property, this Meiji Era (early 
20th century) western-style building was completed in 1903 and 
served as a social space for the 11th Division of the former Imperial 
Japanese Army. The exterior of the building features an impressive 
Renaissance-style façade, and steadily adheres to the consistent 
simple structures of imperial army architecture. Inside, the large 
hall and conference rooms serve as venues for concerts, 
conferences, ceremonies, exhibitions, weddings, and more.



1号車　春萌の章
Car 1:  Haruakari no Sho2号車　夏清の章

Car 2:  Natsusugashi no Sho

住所 運行区間　JR土讃線多度津駅～大歩危駅

電話番号 0570-00-4592(電話案内センター）

交通手段
多度津駅、善通寺駅、琴平駅が乗車駅に設定。
多度津駅、善通寺駅（高松駅から普通列車で約60分）
琴平駅（高松空港からバスで約40分）

利用時間

申込可能日は祝日以外の月・木曜日。運行ダイヤは定期列車と同じ。
（ただし、時期によっては利用出来ない場合あり）
【運行時刻　2020年3月現在】
そらの郷紀行（行き）多度津駅（10：18発）→善通寺駅（10：26発）→琴平駅
（10：48発）→大歩危駅（12：48着）
しあわせの郷紀行（帰り）大歩危駅（14：21発）→琴平駅（16：31着）→善通
寺駅（17：01着）→多度津駅（17：14着）

使用条件

原則往復利用（片道利用の場合でも往復分の貸切価格が必要）
食事代金が別途必要。実際乗車人員分（添乗員省略可）の食事を必ず申
込み。
ただし、同一旅客が往復で利用する場合は、往路または復路の食事を省
略可。
食事は定期列車と同一。お茶やお水を除き、車内への飲食物の持ち込み
不可。

飲食の条件
持ち込み不可。　当社が契約している食事提供業者からの提供
定期列車の一人あたりの食事料金（行き:さぬきこだわり食材の洋風料理
5,600円・帰り:おとなの遊山箱4,600円）

施設を利用する
場合の入場料

料金欄の貸切料金プラス乗車人数分の食事料金　

料金
利用人数 

貸切価格は291,500円
（※往復団体乗車券発行額のみ、食事代金別途必要）
申込後の予約を取消する場合は乗車日の1ヶ月前まで。
1ヶ月以内で取消された場合は、保証金等の取消料が発生。
定員1号車22席、2号車11席、3号車24席の計57席。　

Address Operates on the JR Dosan Line between Tadotsu Station and Oboke Station

Telephone +81 (0) 570-00-4592 (Telephone Information Center)

Access
The train can be boarded at Tadotsu Station, Zentsuji Station, and Kotohira Station.
From Takamatsu Station to Tadotsu Station / Zentsuji Station:  approx. 1 hr by local train
From Takamatsu Airport to Kotohira Station:  approx. 40 min by bus

Hours

Available for reservation on Mondays and Thursdays that do not fall on holidays.   Operates on the same schedule 
as non-charter trains.  (However, there are times when charter trains are not available.)
【Timetable as of Mar. 2020】 
Sora no Sato Kiko Trip (Outbound):  Tadotsu Station (departs 10:18 a.m.) → Zentsuji Station (departs 10:26 a.m.) 
→ Kotohira Station (departs 10:48 a.m.) → Oboke Station (arrives 12:48 p.m.)
Shiawase no Sato Kiko Trip (Inbound):  Oboke Station (departs 2:21 p.m.) → Kotohira Station (departs 4:31 p.m.) 
→ Zentsuji Station (departs 5:01 p.m.) → Tadotsu Station (arrives 5:14 p.m.)

Special Notes

Charter train tickets are only sold as round-trip tickets.  (Even if you only ride the train one-way, you must pay the 
round-trip fare).
Additional charges will apply for food.  Make sure to order meals for the actual number of passengers who will be 
on board the train.  (Tour guides can be excluded from this number). 
If passengers will be riding the train round-trip, either the outbound meal or the return trip meal may be excluded 
when ordering.
Meals on charter trains are the same as those offered on non-charter trains.  Outside food and drinks, other than tea 
or water, are not permitted on board the train.

Food and 
Drink

Outside food and drink are not permitted on board the train. Food will be provided by caterers contracted by 
Shikoku Railway Company.
Meal Fees (for regular trains)
Outbound:  Western cuisine made with local speciality ingredients (¥5,600 per person)
Inbound:  Adult Excursion Lunch Box Set (¥4,600 per person)

Admission Fee Admission fees are calculated by adding charter fees from the column below to the meal fee for the total number 
of passengers. 

Usage Fee
Capacity

Charter fee:  ¥291,500 (*Round-trip group rate only; meal fees not included)
*Cancellations must be made at least 1 month before the scheduled date of use.
Any cancellations made within 1 month of the scheduled date of use will result in a cancellation fee and/or 
forfeiture of the security deposit
[ Capacity ] 
Car 1: 22 seats, Car 2: 11 seats, Car 3: 24 seats, Total: 57 seats
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「四国まんなか千年ものがたり」　貸切列車 / JR四国
 The Shikoku Mannaka Sennen Monogatari　Charter Train /JRShikoku Railway Company

歴史に思いを馳せて、大人の洒落た小旅行を気軽に楽しめる本格的な観光列車
Take a step back in time, and enjoy a refined excursion aboard a luxury sightseeing train.

パーティー、エクスカーション
Parties, excursions

JR土讃線、多度津～大歩危を運行する観光列車

A sightseeing train which runs between Tadotsu and Oboke on the 
JR Dosan Line.

貸切列車（観光列車）　Luxury Sightseeing Chartered Trains
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Unique Venues
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旧金毘羅大芝居（金丸座） 
Konpira Grand Theater (Kanamaru-za)

Unique Venues 重要文化財　Inportant Cultural Property

現存する日本最古の芝居小屋（国の重要文化財）
The oldest existing kabuki theater in Japan (National Important Cultural Property)

レセプション、伝統芸能、セレモニー、コンサート
Receptions, traditional performing arts, ceremonies, concerts

旧金毘羅大芝居（金丸座）は、天保6年（1835）に建てられた、現存
する日本最古の芝居小屋です。小屋の名称は所有者が変わるた
びに変更し、明治33年に「金丸座」と改名した後は現在でもこの愛
称で親しまれています。昭和45年に「旧金毘羅大芝居」として国の
重要文化財に指定され、昭和47年から4年間かけて現在の場所に
移 築 復 元 し ま し た 。 昭 和 6 0 年 か ら 「 四 国 こ ん ぴ ら 歌 舞 伎
大芝居」が開催され、四国路に春を告げる風物詩となっています。

内観　Interior

住所 香川県仲多度郡琴平町1241

電話番号 0877-75-6710 (琴平町　観光商工課）

交通手段
（JR・ことでん）高松駅・高松築港駅から琴平駅まで50分
高松空港から車で45分
【最寄駅】JR琴平駅、ことでん琴平駅から徒歩15分

利用時間 要相談

使用条件 文化財保護審議会での認可が必要。

飲食の条件 飲食は要相談。琴平町内ホテル・旅館または仕出し屋からの提供可能。

広さ 延床面積1,161㎡（1階 850㎡・2階 311㎡）

利用人数 約700名（桟敷・平場　他）

料金 使用料はその都度町長が定める。

Address 1241 Kotohiracho, Nakatado-gun

Telephone +81 (0) 877-75-6710 (Kotohira Tourism Commerce and Industry Section )

Access

From Takamatsu Station/Takamatsu-Chikko Station (JR or Kotoden): 50 
min by train to Kotohira Station
From Takamatsu Airport: 45 min by car/taxi 
From JR or Kotoden Kotohira Stations (closest): 15 min walk 

Hours Requires consultation

Special Notes Authorization from the Council for the Protection of Cultural Properties is 
required.

Food and Drink Consultation is required for food and drink. Food and drink can be provided 
by hotels or caterers in Kotohira.

Area (in ㎡) Floor area (Total 1,161 ㎡; 1st floor 850 ㎡ + 2nd floor 311 ㎡)

Capacity approx. 700 (includes ground-floor seating)

Usage Fee Usage fees are determined on a case by case basis by the town mayor.

四国こんぴら歌舞伎大芝居（毎年4月）
Shikoku Konpira Kabuki Play (April of every year)

Past 
events

外観　Exterior
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The Konpira Grand Theater (or Kanamaru-za) was constructed in 
1835, and is the oldest existing kabuki theater in Japan. The name 
of the theater changed with each new owner, with the most recent 
name Kanamaru-za (adopted in 1900) still being used as a 
nickname today. In 1970, after being designated as a National 
Important Cultural Property, the theater was moved to its current 
location and underwent a 4-year restoration beginning in 1972. The 
Shikoku Konpira Kabuki Plays, held here since 1985, have become 
a symbol of spring throughout Shikoku.



ドラ夢ドーム
Doramu Dome

住所 仲多度郡まんのう町吉野4243-12

電話番号 0877-79-1700

交通手段
JR高松駅から車で約55分　
高松空港から車で約30分
【最寄駅】JR琴平駅、琴電琴平駅・岡田駅から車で約15分

利用時間
9：30～（16:30～18:00＊閉園時間は季節により異なる）　火曜日・年末年
始・1月第４水曜～金曜日3日間は休み　

使用条件 都市公園法及び公園ルールに準ずる。※持込禁止物あり

飲食の条件 飲食・アルコール可。園内にレストラン・売店あり。

施設を利用する
場合の入場料

入園料 大人450円（団体 20名以上290円）

Address 4243-12 Yoshino, Mannocho, Nakatado-gun

Telephone +81 (0) 877-79-1700

Access

From JR Takamatsu Station: approx. 55 min by car/taxi 
From Takamatsu Airport: approx. 30 min by car/taxi
From JR Kotohira Station, Kotoden Kotohira Station, or Kotoden Okada 
Stations (closest): 15 min by car/taxi 

Hours
9:30 a.m. - close (4:30 p.m. to 6:00 p.m. depending on season) 
Closed on Tuesdays, New Year's holidays, and the 4th Wed through Fri 
(3 days) in January.

Special Notes All users must abide by the Urban Parks Act and park rules. *Some items 
may be prohibited.

Food and Drink Food, drinks and alcohol are allowed. Restaurants and kiosks are available 
within the park.

Admission Fee Entrance fee: Adults ¥450 (¥290 per individual for groups of 20 or more)

No.18 | MAP② 18 |

国営讃岐まんのう公園
Sanuki Manno Park

弘法大師が修築した日本最大級のため池「満濃池」に隣接する四国で唯一の国営公園
The only nationally-run park on the island of Shikoku, surrounding Manno Lake,

 Japan's largest irrigation pond

野外パーティー、イベント、コンサート、スポーツ大会、会議、研修

Outdoor parties, events, concerts, sports events, meetings, 
training seminars

四国唯一の国営公園。約350haの広大な園内にはスイセン、
チューリップ、アジサイ、コスモス、コキアなど四季を通して
花々が咲き誇ります。また冬はイルミネーションイベントを開
催し、LED電球やスポット照明でライトアップした幻想的な世界
が広がります。その他、芝生広場や大型遊具、里山を復元し
た自然生態園などの施設や体験教室などのイベントも充実。 

会場名 広さ 利用人数 料金

ドラ夢ドーム 約1,600㎡  800名

事前予約が必要
料金は要確認

研修室 約200㎡  60名

芝生広場 約4ha -

※その他、屋外においては人数制限は特にないが要相談

Room/Space Area (in ㎡) Capacity Usage Fee

Doramu Dome approx. 1,600 ㎡ 800

Advance reservation required.
Inquire for fees.Seminar room approx. 200 ㎡ 60

Grass plaza approx. 4 ha -

国営公園　National Government Park

大型野外コンサート「モンスターバッシュ」
キャンプ場施設を利用したアウトドアウエディングなど
"Monster Bash" large-scale outdoor concert,
outdoor weddings, etc.

昇竜の滝
Shoryu Waterfall

*There are no specific capacity limits for other outdoor areas, but capacity also requires consultation.

Past 
events
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The only nationally-run park on the island of Shikoku. The 
massive park encompasses about 350 ha and features a variety 
of different flowers that bloom through the four seasons, 
including daffodils, tulips, hydrangea, cosmos, kochia, and 
more. A park-wide illumination event is held at night in the 
winter, with LEDs and spotlights set up to create a fantastic and 
surreal atmosphere. The park also features a grass plaza, large-
scale playground structures, a Natural Ecological Garden which 
recreates local habitats, as well as a variety of other facilities, 
experiences, and events to amuse and entertain both children 
and adults for the entire day.

しており、子供から大人まで一日中楽しめます。
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粟島海洋記念館
Awashima Maritime Museum

Unique Venues 歴史的建造物　Historical Buildings

瀬戸内海が目の前、美しいペパーミント色の日本初海員養成学校
Japan's first mariner school, colored a beautiful peppermint and located on the Seto Inland Sea

レセプション、パーティー、セレモニー、野外パーティー
Receptions, parties, ceremonies, outdoor parties

The museum is the site of Japan's first mariner school, with the 
existing school building dating to 1920. The peppermint-colored, 
retro western-style structure can easily be seen even from out at 
sea, and has become a symbol of the island. Every part of the 
building features detailed decoration and ornamentation. The Le 
Port Awashima lodging facility is also located on the site, and 
visitors can enjoy watching sea fireflies at night from June to 
September. Enjoy a peaceful moment while basking in the breeze 
from the Seto Inland Sea.

研修棟
Training building

住所 三豊市詫間町粟島1541

電話番号 0875-84-7884

交通手段

須田港（高松駅・高松空港から車で約1時間）から粟島港までフェリーで
約15分。下船後、徒歩5分　
【最寄駅】JR詫間駅　須田港まで車で約15分
【参考】フェリー最終便　粟島港発19：30→須田港着19：45　＊需要に応じ
て貸切運行可（粟島汽船）

利用時間 9:00～16:00　毎週月曜日・年末年始休

使用条件 火気不可　

飲食の条件
併設の宿泊施設（ル・ポール粟島）のレストランにて飲食・アルコール提
供可。

Address 1541 Awashima, Takumacho, Mitoyo

Telephone +81 (0) 0875-84-7884

Access

From Suda Port: approx. 15 min by ferry + 5 min walk from Awashima 
Port
From Takamatsu Station or Takamatsu Airport: approx. 1 hr by car/taxi to 
Suda Port + ferry
From JR Takuma Station: approx. 15 min by car/taxi to Suda Port + ferry
Last ferry: Awashima Port 7:30 p.m. → Suda Port 7:45 p.m. *Ferries can 
be chartered when necessary (Awashima Line).

Hours 9:00 a.m. - 4:00 p.m., closed Mondays and New Year's holidays

Special Notes Open flames are prohibited.

Food and Drink Food, drinks and alcohol can be arranged from the adjacent accommodation 
facility (Le Port Awashima). 

会場名 広さ 利用人数 料金

研修棟
1室

（67㎡）
（椅子・机あり）90人
3室×30人

300円/1時間

武道館 148㎡ 20人 300円/1時間

※宿泊プラン（施設使用料、宿泊料、食事代（3食））1泊2日：7,500円/人

中庭
courtyard

Room/Space Area (in ㎡) Capacity Usage Fee

Training building  1 room 
(67 ㎡)

 (includes tables and chairs): 90 people 
(3 rooms of 30 people each) ¥300 per hour

Martial arts 
gymnasium 148 ㎡ 20 ¥300 per hour

瀬戸内国際芸術祭2013・2016・2019
Setouchi Triennale Art Festival 2013 & 2016 & 2019

*Accommodation Plan Package (facility usage, accommodation, and 3 meals) 2 days/1 night: 
¥7,500 per person

Past 
events
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日本で最初に開校した歴史ある海員養成学校跡。現在の校舎
跡は大正9年に建てられたもので、ペパーミント色のレトロな洋
館は島のシンボル的存在になっており、海からも目立つ場所に
立っています。建物各所に細かな装飾等も施されています。同
じ敷地内には、宿泊施設ル・ポール粟島があり、6月～9月の夜
は海ほたるが鑑賞できます。瀬戸内の風を感じながら穏やかな
時間を過ごせます。



住所 高松市浜ノ町53-17

電話番号 087-811-2801

交通手段 高松駅から車で3分

利用人数
1F　シェリ　120㎡　60名（着席）100名（立食）
2F　ルシェル　273㎡　120名（着席）170名（立食）

利用時間 年末年始休（時間営業可　応相談）

使用条件 料金も含め要相談

Address 53-17 Hamanocho, Takamatsu

Telephone +81 (0) 087-811-2801

Access From JR Takamatsu Station: 3 min by car/taxi

Capacity 1F Cherie (120 ㎡): 60 persons (seated) or 100 persons (standing meal)
2F Le ciel (273 ㎡): 120 persons (seated) or 170 persons (standing meal)

Hours Closed New Year's holidays (can be used on an hourly basis; contact for details)

Special Notes Inquire for conditions and fees.
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アールベルアンジェ高松
Art Bell  Ange Takamatsu

住所 高松市西宝町3丁目670番地

電話番号 087-862-3456

交通手段 高松駅から車で10分

利用人数
2F　Bar　162㎡　100名（着席）150名（立食）
2F　Kit　 200㎡　140名（着席）180名（立食）

利用時間 月・火曜日休

使用条件 料金も含め要相談

Address 3-670 Saihocho, Takamatsu

Telephone +81 (0) 087-862-3456

Access From JR Takamatsu Station: 10 min by car/taxi

Capacity 2F Bar (162 ㎡): 100 persons (seated) or 150 persons (standing meal)
2F Kit (200 ㎡): 140 persons (seated) or 180 persons (standing meal)

Hours Closed Mondays and Tuesdays

Special Notes Inquire for conditions and fees.
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アナザースタイル
Another style

住所 高松市新北町26-12　

電話番号 087-812-2325

交通手段 高松駅から車で7分

利用人数
1F メインダイニング：246.5㎡　150名（着席）200名（立食）
1F ラウンジ：113.4㎡　30名（着席）70名（立食）
1F ロビー・メインダイニング・ラウンジ使用　300名（立食）

利用時間 火・水休（時間営業可　応相談）

使用条件 料金も含め要相談

Address 26-12 Shinkitamachi, Takamatsu

Telephone +81 (0) 087-812-2325

Access From JR Takamatsu Station: 7 min by car/taxi

Capacity
1F Main Dining Hall (246.5 ㎡) 150 (seated) or 200 (standing meal)
1F Lounge (113.4 ㎡): 30 persons (seated) or 70 persons (standing meal)
1F Combined use (Lobby, Main Dining Hall, Lounge): 300 persons (standing meal)

Hours Closed Tuesdays and Wednesdays (can be used on an hourly basis; contact for details)

Special Notes Inquire for conditions and fees.

No.22 | MAP① 22 |

アマンダンカルム
AMANDAN CALM

JR高松駅から車で10分以内   瀬戸内海が一望できる会場として平日利用可能な結婚式場
Wedding halls available on weekdays for receptions, parties, and other events—all overlooking the Seto Inland Sea, and within a 10-minute drive from 
JR Takamatsu Station.

海が一望できる結婚式場　Ocean View　Wedding　Halls
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Unique Venues



No.23 | MAP①② 23 |

「なおしま」「あさひ」 貸切フェリー/四国汽船株式会社
NAOSHIMA and ASAHI　Charter Ferry / Shikoku Kisen Co., Ltd 

瀬戸内の多島美に囲まれた、優雅な海上空間
Surround yourself with the beauty of the Setouchi while at sea 

パーティー、コンサート、イベント、エクスカーション、会議、講演会
Parties, concerts, events, excursions, meetings, lectures

ゆったりと瀬戸内海の魅力を満喫できる貸切クルージングは、四国汽
船の最新鋭フェリーでご提供いたします。
船内は無料Wi-Fiサービスもあり、案内表示は4か国語対応。環境にも
配慮したエコシップかつ、バリアフリーに対応したユニバーサルシップ
として、どなたでも快適にご利用いただけます。美術館やホテルのロ
ビーを思わせる客室で、瀬戸内の移りゆく景色や多島美を感じながら、
特別感を演出できるイベントや会議を行っていただけます。

船内の様子【あさひ】
Interior of the ASAHI

デッキの様子【あさひ】
Deck of the ASAHI

住所
宮浦港（直島）香川郡直島町2249-40
高松港（高松）高松市サンポート8-21

電話番号 087-821-5100　(高松統括事務所）

交通手段 【最寄駅】JR高松駅から徒歩5分

利用時間 要相談

使用条件

貸切利用は原則日曜日、祝日のみ。(通常は高松-直島-宇野の定期航
路で運航中）
火気等の危険物は持ち込み禁止。原則ゴミは持ち帰り。要現状復旧。
客室中央のフリースペースを利用したイベント実施可。

飲食の条件 飲食・アルコール可。ケータリングも含め持ち込みについては要相談

利用人数
「なおしま」 2015年5月就航 定員500名（椅子席382名、立席118名）
「あさひ」 2018年3月就航 定員500名（椅子席349名、立席151名）

料金 料金は要相談（個別見積）

フェリー【なおしま】　Ferry: NAOSHIMA
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Take in the spectacular scenery of the Seto Inland Sea aboard our 
newest ferries. Our eco-friendly ships can be enjoyed by anyone, with 
free Wi-Fi, muiltilingual signage (four languages), and barrier-free 
access.
Passenger areas are designed with an art museum/hotel lobby feel, and 
are perfect for events or meetings with the backdrop of the Seto Inland 
Sea.

音楽イベント、アート作品の展示、花火大会クルージング、アニメコラボラッピング、ワークショップ
Music events, art exhibitions, firework cruises, collaborative anime art project, workshops

Unique Venues 貸切フェリー　Charter Ferry

Address Miyaura Port(Naoshima): 2249-40 Naoshimacho, Kagawa-gun
Takamatsu Port(Takamatsu):8-21 Sunport, Takamatsu

Telephone +81 (0) 87-821-5100 (Takamatsu Office)

Access From JR Takamatsu Station (closet): 5 min walk

Hours Requires consultation

Special Notes

In general, charter ferries are only available on Sundays and national holidays. 
(Ferries are in use for the Takamatsu-Naoshima-Uno route at other times).
No flames or other dangerous items are allowed on board. In general, all trash 
must be removed. Ferry must be returned to its original state after use.
The central space in the passenger area can be used for events.

Food and Drink Food, drinks, and alcohol are allowed. Consultation required for catering or 
other items brought on board.

Capacity NAOSHIMA: began operation May 2015; capacity 500 (382 seated, 118 standing)
ASAHI: began operation March 2018; capacity 500 (349 seated, 151 standing)

Usage Fee Please inquire for a price estimate



住所 高松市庵治町3183-1

電話番号 087-871-3011

交通手段
JR高松駅から車で40分　
高松空港から車で1時間

利用時間 9：00～19：00　

使用条件
全館（1F/2F）貸切利用のみ（美術館見学とセットで使用の場合のみ利用
可）見学上の注意事項あり

飲食の条件 飲食・アルコール可

広さ 芝生広場　910㎡

利用人数
パーティー形式（立食）80名前後
パーティー形式（着席）20名前後

料金 要相談

Address 3183-1 Ajicho, Takamatsu

Telephone +81 (0) 087-871-3011

Access From JR Takamatsu Station: 40 min by car/taxi
From Takamatsu Airport: 1 hr by car/taxi

Hours 9:00 a.m. - 7:00 p.m.

Special Notes
Rental space must be for entire building (first and second floors). Museum 
visit must be purchased together with museum rental. Museum visit 
guidelines apply.

Food and Drink Food, drink, and alcohol can be arranged

Area (in ㎡) Lawn (910 m2)

Capacity Party (standing tables): about 80 persons
Party (seated): about 20 persons

Usage Fee  Inquire for pricing
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NAGARE STUDIO　流政之美術館

彫刻家　流政之自宅兼アトリエが美術館
Home and workshop of the architect Masayuki Nagare, now a museum

レセプション、ガーデンパーティー、美術鑑賞
Receptions, garden parties, art viewing

彫刻作品群と海を背景に、生前の流が多くのゲストを招いてき
た場所でもあります。屋外の天台と名付けられた庭では、NY
ワールドトレードセンターにも設置されていた「雲の砦」の原型な
ど、代表作を展示。ガーデンパーティーなどに利用できます。

Unique Venues美術館　Museum
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Nagare welcomed many guests here to his studio, with its 
sculpture collection and seaside views. The outdoor garden called 
Tendai is home to various sculptures including the model for 
Cloud Fortress, a work that once stood at the World Trade Center 
in New York. The site is ideal for garden parties or other events.

Photo: KEISUKE OTA

天台の庭 

展示室　exhibition hall

Tendai's Garden Photo: KEISUKE OTA
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「おりんぴあどりーむせと」 チャータークルーズ/両備小豆島フェリーグループ
OLYMPIA DREAM SETO　Charter Cruise / Ryobi Shodoshima Ferry Group

瀬戸内のクルージングを楽しむ、子供も楽しいクルーズフェリー
Enjoy a Setouchi cruise fun for adults and children

パーティー、コンサート、イベント、エクスカーション、
Parties, concerts, events, excursions

2019年5月就航した豪華客船クルーズフェリーです。
チャータークルーズとしての貸切利用や定期航路を利用した
ショートクルーズを気軽に楽しめます。
デザインは、豪華寝台列車「ななつ星in九州」で有名な水戸岡鋭
治氏。遊び心たっぷりの客船で瀬戸内の多島美を眺めながら、
豪華キャビンやサロンルームなどで贅沢に過ごして頂きます。

2F メインラウンジ
Main Lounge (second floor)

住所
土庄港（小豆島）　　 香川県小豆郡土庄町甲5165-201
新岡山港　　　　　    岡山県岡山市中区新築港9-1

電話番号 050-3530-4240（両備小豆島フェリーグループ）

交通手段
土庄港（小豆島）：高松港からフェリーで約60分
新岡山港：JR岡山駅から車で約30分　

利用時間 要相談

使用条件 高松港発着のチャータークルーズ利用可能。　要望に応じた相談可。

飲食の条件
船内売店あり、飲食物持込可。事前予約でケータリング・パーティー
料理の手配可能。

利用人数
旅客定員　1.5時間：500名、3.0 時間：229名
座席定員　229名　（立席：271名）

料金

参考料金（新岡山港⇔土庄港往復)：120万円（税別）　
【参考】定期航路を利用したビュースイートルーム貸切プラン
          10名以上30名まで（事前予約制）（67㎡、座席30席）
　　　　 大人2,800円（乗船料込）
　　　 　備品：ワイヤレスマイク1本、DVDプレーヤー、BOSE製　　　
　　 　　Bluetoothスピーカー、45型液晶ディスプレイ（無料）
定期運航は岡山（新岡山港）⇔小豆島（土庄港）7:20～19:40で運航
定期航路料金（片道）旅客運賃：大人1,090円　小人550円
車両搭載可能数　60台（乗用車のみ）　10台（大型車のみ）

Unique Venues 貸切フェリー　Charter Ferry

おりんぴあどりーむせと　約900トン
 Olympia Dream Seto　Gross tonnage: 900 tons
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Designed by the famous Mitooka Eiji (known for the luxury 
sleeper train Seven Stars in Kyushu), this luxury ferry recently 
debuted in May 2019. 
Enjoy chartered cruises or a short trip on the scheduled ferry 
service, gazing out on the islands of the Setouchi or relaxing in 
style at the luxury cabins and salon rooms. This fun ship is filled 
with all kinds of activities.

３F　ビュースイートルーム　67㎡　
View Suite Room (third floor)

３F　ブランコや滑り台
Swinging benches and slide (third floor)

４F　世界初船上のミニトレイン（定員13名）
World's first mini-train on a ship (holds 13) 
(fourth floor)

Address Tonosho Port (Shodoshima): 5165-201 Tonoshocho-ko, Shozu-gun, Kagawa
Shin-Okayama Port: 9-1 Shinchikko, Nakaku, Okayamashi, Okayama

Telephone 050-3530-4240 (Ryobi Shodoshima Ferry Group)

Access [To Tonosho Port (Shodoshima)]　From Takamatsu Port: 1 hr by ferry
[To Shin-Okayama Port]　From JR Okayama Station: 30 min by car/taxi

Hours Requires consultation

Special Notes Charter cruises to/from Takamatsu Port are available. We can help to meet your requests.

Food and Drink Shops on board. Food and drinks may be brought on board. Assistance with catering 
and party food is possible with advance reservation.

Capacity Passenger capacity: 500 (for 1.5 hrs), 229 (for 3 hrs)
Seating capacity: 229 (+271 standing)

Usage Fee

reference price (Shin-Okayama - Tonosho, round-trip): ¥1,200,000 (excludes tax)
[Notes]View Suite Room is available on scheduled ferry service. Total capacity 10-30 
persons. (advance reservation required)(View Suite Room: 67 m2, 30 seats)
Adult: ¥2800 (fare included)
Equipment: wireless mic (1), DVD player, Bose bluetooth speakers, 45-inch LCD TV (free)
Scheduled ferry service (Shin-Okayama - Shodoshima(Tonosho)) operates 7:20 a.m. to 7:40 p.m.
Scheduled ferry service prices (one-way) Passenger: Adult ¥1,090 Child ¥550
Vehicle capacity: 60 (if passenger vehicles only) or 10 (if large vehicles only)



No.26 | MAP② 26 |

小豆島ふるさと村　イベント広場(芝生広場）
Shodoshima Furusatomura Event-Area（Grass Lawn)

Unique Venues夕陽が美しい施設　Sunset View Venue
　 

レセプション、パーティー、イベント、コンサート、スポーツ大会
Receptions, parties, events, concerts, sports events

日本夕陽百選に選ばれた絶景
One of Japan's Top-100 Sunsets

イベント広場
Event　Area

住所 小豆郡小豆島町室生2084-1

電話番号 0879-75-2266（総合管理事務所）

交通手段

高松港からフェリーで約1時間　池田港から車で5分　土庄港・草壁港から
車で15分。　チャーター船の係留施設（ビジターバース）あり。
【参考】フェリー最終便　土庄港（20：10）→高松港（21：15）
　　　　 高速旅客船　　  土庄港（20：50）→高松港（21：25）

利用時間 8:30～22：00（年中無休）

飲食の条件
飲食・アルコール可　　立食形式で500名まで提供可（要相談）
ケータリング可（主催者による）

Address 2084-1　Muroo Syodoshimacho,Syouzu-gun

Telephone +81 (0) 879-75-2266 (General Management Office）

Access

From Takamatsu Port:  1 hour by ferry + 5 min by car from Ikeda Port
From Tonosho or Kusakabe Ports 15 min by car / taxi, Visitor berths for 
charter boats are available
[Final Sailing Times]Ferry:  Tonosho Port (departs 8:10 p.m.) →Takamatsu 
(arrives 9:15 p.m.)High speed boat:  Tonosho Port (departs 8:50 p.m.) 
→Takamatsu (arrives 9:25 p.m.)

Hours 8:30 a.m. - 10:00 p.m. (open all year)

Food and Drink Food, drinks, and alcohol are allowed. 500-person capacity for standing 
meal style (consultation required). Catering allowed (responsibility of user).

会場名 広さ 利用人数 料金

イベント広場
　（芝生広場） 2,800㎡

3,000名
程度

3,300円/1時間　　夜間料金　3,300円/1時間
ステージ使用料　11,000円/日　
椅子、机、テントレンタルあり。（別途使用料が必要）

セミナーハウス 16×20m 100名 2,200円/1時間　　冷暖房料550円/1時間（税別）

その他
その他、敷地内の公共の宿ふるさと荘交流センター、国民宿舎小豆島にそ
れぞれ100名収容可能な会議施設あり。

「日本夕陽百選」に選ばれた絶景の夕陽と瀬戸内の穏やかな潮風を感じる特別なひとときを
Take a moment to feel the soft Setouchi sea breeze and view one of Japan's Top-100 Sunsets

Room/Space Area (in ㎡) Capacity Usage Fees

Event-Space
Grass Lawn 2,800㎡

approx. 3,000 
persons

¥3,300 per hour, nighttime lighting ¥3,300 
per hour, stage usage ¥11,000 per day
Chairs, desks, and tents available to rent 
(separate fees apply)

Seminer　House 16×20m 100 persons ¥2,200 per hour (Separate AC/heating fee 
of ¥550 per hour) (excludes tax)

Other
These additional on-site meeting facilites accomodate 100 persons each: 
Furusato-so Exchange Center (public lodging); Kokumin Shukusha 
Shodoshima (public lodging facility)

小豆島ふるさと村
Seto Ohashi Commemorative Park
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This covered lawn/event space accomadates all kind of events no 
matter the weather, and is located on the grounds of Shodoshima 
Furusatomura. Also on-site are a seminar house available for use, an 
Umi-no-Eki/Michi-no-Eki seaside/roadside station, accomodation 
facilities, and a campground. Shodoshima Furusatomura coveres a 
large area, meaning you can plan all sorts of activities here—from 
strawberry picking to the island specialty nagashi-somen (somen 
noodles eaten from flowing water).

小豆島ふるさと村の中にあり、開閉式屋根付き芝生広場です。
ステージを備え雨天時も使用可能で様々なイベントに利用され
ています。セミナーハウスも併せた利用や海の駅、道の駅や宿
泊施設、キャンプ場なども隣接しており、いちご狩りや小豆島特
産の流しそうめん体験など広大な敷地の中で様々な企画が演
出できます。

セミナーハウス
Seminar　House



綿津見（わたつみ）の景（回遊魚たちの遊泳行動を650㎥の水槽で展示）
Watatsumi Tank (view fish swimming in 650,000 liters of water)

住所 綾歌郡宇多津町浜一番丁4（うたづ臨海公園内）

電話番号 0877-49-4590

交通手段
JR高松駅から車で約40分
高松空港から車で約40分
【最寄駅】JR宇多津駅から徒歩12分

利用時間 閉館後2時間。季節によって変動あり。要相談

使用条件
火気厳禁。一部フラッシュ不可。その他展示生物に悪影響を及ぼす行為
は不可。

飲食の条件
飲食は綿津見の景　大水槽前ホール。
アルコール可。ケータリング業者の紹介可。

料金 要相談

広さ 綿津見の景　大水槽前ホール　(約200 ㎡）

利用人数 100名程度

Address 4 Hamaichibancho, Utazucho, Ayautagun,　(located at Utazu Rinkai Park)

Telephone +81(0)877-49-4590

Access
From JR Takamatsu Station: approx. 40 min by car/taxi 
From Takamatsu Airport: approx. 40 min by car/taxi 
From JR Utazau Station (closet): 12 min walk

Hours 2 hours after closing *Hours vary by season. Consultation.

Special Notes Fires strictly prohibited. Flashes prohibited in certain areas. Activities that 
may harm the animals are prohibited.

Food and Drink Food and drinks are allowed in the Watatsumi Hall in front of the large tank. 
Alcohol permitted. Caterers can be introduced.

Usage Fee Consultation required

Area (in ㎡) Watatsumi Hall (about 200 m²)

Capacity About 100 persons

No.27 | MAP② 27 |

四国水族館　＊2020年春　開業　

SHIKOKU AQUARIUM  *Opened in Spring 2020

四国水景をテーマにした四国最大級の次世代水族館
An aquarium of the future that brings to life the aquatic world of Shikoku. 

Scheduled to be one of the largest in Shikoku.
レセプション、パーティー、コンサート、ミーティング　　　　　　　　 
Receptions, parties, concerts, meeting

Shikoku Aquarium dynamically recreates the seas, clear waters, 
and countless lakes and reservoirs that define Shikoku's water 
world. With its location at the gateway to Shikoku, the aquarium 
offers not just exhibits of aquatic life, but chances for adults to 
learn about the island's varied natural history and culture. After-
hours rentals let guests experience a different side of the aquarium, 
with the night-time habits of creatures on display. Enjoy receptions, 
parties, and more in the Grand Aquarium Hall facing the large 
aquarium tank.

Unique Venues 水族館　 Aquarium

四国水族館の外観　　 Bird's-eye view of Shikoku Aquarium　

神無月の景（アカシュモクザメの群れを展示）
Kannazuki Tank (scalloped hammerhead sharks)
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四方の海、数多くの清流、無数の池沼といった、四国ならではの
水景を再現。四国の玄関口としての立地を生かし、生物の展示
にどどまることなく、各地の自然や歴史・文化にも思いを馳せさ
せる大人の文化施設を目指します。閉館後の貸切営業では大水
槽前ホール等を活用したレセプション、パーティーなどを行ってい
ただくとともに、昼間では見られない生き物たちの夜の姿を堪能
いただくことができます。



No.28 | MAP② 28 |

讃州井筒屋敷
Sanshu Izutsu Residence

 

Unique Venues歴史的建造物　Historical Buildings

江戸時代より醤油と酒造りを行っていた豪商の屋敷をリニューアルした観光施設
The restored 19th century residence of a wealthy soy sauce and sake merchant

レセプション、イベント、コンサート、会議
Receptions, events, concerts, meetings　

The Sanshu Izutsu Residence was built during the late 19th 
century (late Edo to early Meiji period) using a traditional 
Japanese wooden architectural style, and has since been restored 
to reflect the feel of that time. Rest your feet and enjoy the calm 
passage of time and traditional Japanese garden aesthtics at the 
main residence, or omoya. In addition, the former warehouse 
contains shops for purchasing local goods or fish, and a space for 
local craftwork activities such as making wasanbon confectionary 
or gloves.

南門　South gate

中庭　Central garden

住所 香川県東かがわ市引田2163

電話番号 0879-23-8550

交通手段
JR高松駅から車で60分
高松空港から車で60分
【最寄駅】JR引田駅から徒歩10分

利用時間 10:00～16:00　毎週水曜日休(祝日の場合は営業）

使用条件 所定の場所以外は禁煙

飲食の条件 所定の場所以外の飲食は禁止

施設を利用する
場合の入場料
広さ/利用人数

入場無料（母屋のみ入館料必要）
母屋入館料　大人300円（団体10人以上 250円） 
与之蔵使用料(169㎡) シアター形式 40名程度　 利用料：860円/1時間　
空調：220円/1時間
中庭の占有利用・全館貸切での利用は要相談

Address 2163 Hiketa. Higasikagawa.

Telephone +81 (0) 879-23-8550

Access
From JR Takamatsu Station: 60 min by car/taxi.
From Takamatsu Airport: 60 min by car/taxi
From JR Hiketa Station (closest): 10 min walk 

Hours 10:00 a.m. - 4:00 p.m. Closed Wed. (open if Wed. is national holiday)

Special Notes Smoking permitted in designated areas only

Food and Drink Food and drinks are allowed in designated areas only

Admission Fee
Area (in ㎡)

Free (Separate entry fee for main residence)
Main residence: ¥300 (¥250 each for groups of 10 or more)
Yonokura warehouse (169 m2): theater style (40 persons), usage fee ¥860 
per hour, AC/heating ¥220 per hour
Please inquire for private use of the inner garden or for rental of the entire 
facility.

東京藝術大学×シカゴ美術館付属美術大学 共同展覧会(2017年・2018年）
Joint exhibition between Tokyo University of the Arts and the School of the Art Institute of Chicago 2017 & 2018
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建物は江戸後期から明治期に建築された日本の木造建築で、
当時の趣をそのままに残しています。住まいだった「母屋」は、
昔の座敷や庭園の見学が可能で、ゆっくりとした時の流れと「日
本の美」を感じることが出来ます。また、蔵を活用したショップで
は特産品の買い物や地魚の食事、地元の特産である和三盆の
型抜き体験、手袋づくりなど地場産業体験も楽しめます。

引田ひなまつり　Hiketa doll festival

Past 
events

与之蔵　 Yonokura warehouse



No.29 | MAP② 29 |　香風園　翠松閣　Kofuen Garden: Suishokaku

Unique Venues 歴史的建造物　Historical Buildings

Kofuen was built as the second home for a noble family in the early 20th century 
(late Meiji Era). The garden uses the same style as the daimyo strolling gardens 
built throughout the country during the Edo Period (1603-1868), and it is one of the 
few remaining gardens to almost completely maintain this model today. 
Suishokaku, located inside the garden, is a two-story wooden building which can 
be used for conferences, workshops, or other purposes. A tea furnace allows it to 
be used for tea ceremonies as well. At autumn moon-viewing parties, visitors can 
enjoy nighttime illumination and concerts.

住所 坂出市本町一丁目3489番地2

電話番号 0877-46-3950

交通手段
JR高松駅から車で30分　
【最寄駅】ＪＲ坂出駅から徒歩5分　駐車場なし（近隣駐車場利用）

利用時間

翠松閣　9：00～17：00
毎週月曜日（祝日の場合は営業）年末年始休
香風園内　1～6月、9～12月　8：30～18：00
（7・8月は～20：00）

使用条件 料金も含め要相談

Address 1-3489-2 Honmachi, Sakaide

Telephone +81 (0) 0877-46-3950

Access
From JR Takamatsu Station: 30 min by car/taxi
From JR Sakaide Station (closest): 5 min walk
*No parking on site (nearby parking lots can be used)

Hours

Suishokaku: 9：00 a.m－5：00 p.m
Closed Mondays (Open if Mon. is national holiday) and New Year’s holidays
Kofuen Garden: January-June and September-December 8:30 a.m－6:00 p.m
(July-August until 8:00 p.m )

Special Notes Inquire for conditions and fees.

内観　Interior

市指定文化財で日本文化（茶道など）の体験

Experience tea ceremonies and other Japanese 
culture at a City-Designated Cultural Treasure

香風園は、明治時代末期に旧家の別邸として築庭されまし
た。その庭園は江戸時代に作られた各地の大名庭園と同
じ様式であり、現在まで原型をほぼ維持して残っている数
少ない公園です。そんな園内にある翠松閣は木造二階建
てで、会議やワークショップ等に利用が出来ます。また、お
茶会用の炉も整備されているため、お茶会にも利用可能で
す。毎年秋の観月会では夜間ライトアップや演奏会の鑑賞
が可能です。

住所 善通寺市善通寺町2丁目8番23号

電話番号 0877-64-1250（善通寺市観光交流センター事務所）

交通手段
JR高松駅から車で1時間
【最寄駅】JR善通寺駅　徒歩15分

利用時間
9：00～19：00　時間延長は要相談
毎週火曜日・年末年始休（12/29～1/3）

使用条件 使用条件も含め要相談

施設を利用する
場合の入場料

入場無料　駐車場（6台）無料

Address 2-8-23 Zentsujicho, Zentsuji

Telephone +81 (0) 877-64-1250 (Zentsuji City Tourism Information Office)

Access From JR Takamatsu Station: 1 hr by car/taxi
From JR Zentsuji Station (closest): 15 min walk

Hours 9:00 a.m. -7:00 p.m. Inquire for use outside normal hours. Closed Tuesdays 
and New Year's holidays (Dec 29-Jan 3)

Special Notes Inquire for conditions and fees.

Admission Fee Free admission, free parking (6 spaces)

No.30 | MAP② 30 |　善通寺市観光交流センター　Zentsuji Tourist Information

This tourism and exchange center was created by renovating the former Sushiden 
Honten restaurant, which is a Zentsuji City Designated Cultural Property. The 
unique atmosphere of the old restaurant construction is relaxing, and the visitors 
can view the Zentsuji Temple's five-story pagoda, the city's symbol, up close from 
the second floor. The free "Tomomachi no Yu" footbath also serves as a rest spot 
for many visitors.

足湯（供待の湯）　"Tomomachi no Yu" footbath

足湯があり、善通寺参拝時の休憩スポット

A rest spot for visitors to Zentsuji Temple, 
complete with a special footbath

市民やお遍路さん、観光の方々の交流を目的に、善通寺
市指定文化財である「旧すし傳本店」を改築した観光交流
施設です。その時代の趣向を凝らした料亭建築は人々を癒
やすようにゆっくりと時間が流れ、２階からは市のシンボル
である総本山善通寺の五重塔を間近に望むことができます。
また、無料の足湯「供待（ともまち）の湯」は多くの方の憩い
の場となっています。 

Unique Venues お遍路さんの休憩所　Pilgrim Resting Spot
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No.31| MAP② 31 |　琴平町公会堂　Kotohiracho Public Hall

Unique Venues歴史的建造物　Historical Buildings

This traditional-style, wooden community hall was built in 1934 and is located 
close to the Kotohiragu Shrine pilgrimage path which climbs Mt. Zozu. Kaikodo 
provides a solemn beauty against the background of the picturesque green 
mountain. In spring, cherry blossoms make the garden a charming and glamorous 
sight. The venue is still used for a variety of events, gatherings, and other functions.

住所 香川県仲多度郡琴平町975-1

電話番号 0877-75-2056

交通手段
（JR・ことでん）高松駅から琴平駅まで50分
【最寄駅】JR琴平駅、ことでん琴平駅から徒歩15分

利用時間 8：30～17：00(土・日・祝日、年末年始休）

使用条件 料金も含め要相談

Address 975-1 Kotohiracho, Nakatado-gun

Telephone +81 (0) 877-75-2056

Access From Takamatsu Station (JR or Kotoden): 50 min by train to Kotohira Station
From JR or Kotoden Kotohira Stations (closest): 15 min walk

Hours 8:30 a.m. - 5:00 p.m. (Closed Saturdays, Sundays, holidays, and New Year's holidays)

Special Notes Inquire for conditions and fees.

内観 Interior

金刀比羅宮参道に近いところにある国の登録有形文化財

昭和9年に建造された木造日本建築の公会堂は、象頭山を
見上げる金刀比羅宮参道に程近いところ、美しい緑の山を
借景に荘厳な佇まいを見せています。春には、庭園の桜の
木々が一斉に咲き乱れ、あでやかな風景が広がります。ま
た、現在も各種催しや集会などに使用されています。

Unique Venues
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A National Registered Tangible Cultural Property on the 
main approach to Kotohiragu Shrine

Stones were quarried here during the re-building of Osaka Castle in 1620. Nowadays, 
the park preserves stones left on the island, displays old documents and photographs 
related to quarrying, and showcases shipment tools used at the time. The park is part 
of the Michi-no-Eki Minato Oasis Roadside Station.
On-site is a restored rural kabuki theater and outdoor stage. Performances can be 
arranged of suigun taiko drumming (a local traditional art form), the Sekibushi song 
(a stonemason song  designated a Japan Heritage), and taru taiko drumming by local 
high school students.

No.32 | MAP② 32 |　大坂城残石記念公園　

日本遺産に認定された石の文化が息づく記念公園

The story of the stones comes to l i fe at  this 
memorial park (designated a Japan Heritage)

住所 香川県小豆郡土庄町小海甲909-1

電話番号 0879-62-7013（土庄町教育委員会　生涯学習課）

交通手段

高松港からフェリーで1時間。小豆島（土庄港）から車で20分。
チャーター船の係留施設（ビジターバース）あり。
【参考】フェリー最終便　土庄港発（20：10）→高松港（21：15）
　　　 　高速艇最終便 　土庄港（20：50）→高松港（21：25）

利用時間 9：00～17：00　年末年始（12/29～1/3）休

利用人数（広さ） 多目的広場（約1,000㎡）　約1,000名、　舞台棟（142㎡）

使用条件
使用及び料金については、事前に要相談。
火気厳禁、ゴミは持ち帰り。飲食、アルコール可　売店有り。

Address 909-1 Omi-ko, Tonoshocho, Shozugun

Telephone +81(0)879-62-7013 (Lifelong Learning Division, Tonosho Town Board of Education)

Access

1 hour by ferry from Takamatsu Port. 20 minutes by car/taxi from Tonosho Port 
(Shodoshima). Visitor berths are available for charter boats.
[Note] Last regular ferry: Tonosho (8:10pm) → Takamatsu (9:15pm)
Last high-speed boat: Tonosho (8:50pm) → Takamatsu (9:25pm)

Hours 9:00 a.m. - 5:00 p.m. Closed New Years (Dec 29 - Jan 3)

Capacity Multi-purpose field 1000 m2 (about 1000 persons) Stage 142 m2

Special 
Notes

Please inquire in advance for pricing and usage.
Fires strictly prohibited. Trash must be removed from site.
Food, drinks, and alcohol are allowed. Shop on site.

大坂城修築の際、石垣石の産出を行った場所で、島に残さ
れた石の保存と島の石に関わる写真や古文書、当時の石の
運搬に使われた道具などを展示。道の駅・みなとオアシス。
園内には、復元された農村歌舞伎舞台棟や屋外ステージも
あります。地元の伝統芸能の水軍太鼓や日本遺産に指定さ
れた石工たちの労働歌の石節（せきぶし）、地元高校生によ
る樽太鼓の演奏が可能です。

多目的広場
Multi-purpose field

舞台棟
Stage

Osaka Castle Stones Memorial Park

記念公園　Memorial Park



No.33 | MAP② 33 |　一の宮公園　Ichinomiya Park

Unique Venues 夕日が美しい公園　Sunset View Park

世界的に有名な「イサム・ノグチ」の遊具が22基あり、小さな子ど
もからお年寄りまでだれもが楽しめる公園です。夏には多くの海
水浴客でにぎわう他、毎年サマーフェスも開催されています。
恋人の聖地にも選ばれ、伊吹島をバックに瀬戸内海に沈む夕陽
が非常に美しい海が見える公園です。

住所 観音寺市豊浜町姫浜

電話番号 0875-23-3933(観音寺市商工観光課）

交通手段
ＪＲ高松駅から車で1時間10分
【最寄駅】ＪＲ豊浜駅から徒歩12分

使用条件
入場無料。但し占有使用の場合、観音寺市商工観光課への使用許可が
必要。花火不可、芝生内火気厳禁。

Address Himehama, Toyohamacho, Kanonji

Telephone +81 (0) 875-23-3933 (Kanonji City Commerce & Tourism Division)

Access From JR Takamatsu Station: 1 hr 10 min by car/taxi 
From JR Toyohama Station (closest): 12 min walk

Special Notes
Free admission. However, authorization from the Kanonji Commerce, 
Industry, and Tourism Section is required for exclusive use. Fireworks are 
prohibited. Open flames are prohibited in grassy areas.

瀬戸内海に沈む夕日
Sunset over the Seto Inland Sea

イサム・ノグチの遊具と瀬戸内海に沈む夕日が見どころ

Enjoy playground equipment designed by Isamu Noguchi 
and sunsets on the Seto Inland Sea

イサム・ノグチの遊具
Isamu Noguchi playground equipment

Built to resemble an ancient Greek amphitheater, Theatron is one of the 
biggest outdoor venues in the Shikoku area. Here one can enjoy 
performances surrounded by the tranquil Seto Inland Sea, beneath an 
unblemished blue sky. Able to accommodate up to 10,000 persons, 
Theatron is perfect for large-scale meetings, company award ceremonies, 
and other special events.
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No.34 | MAP② 34 |　野外音楽広場　テアトロン　

イベントの様子
During events

瀬戸内海国立公園の素晴らしい自然
と景観に育まれた音楽、演劇などの文
化活動の拠点

A prime spot for music, theater, and 
other cultural activities, basking in the 
incredible nature and scenery of the 
Seto Inland Sea National Park.

住所 さぬき市鴨庄１-20

電話番号 087-894-1114（さぬき市商工観光課）

交通手段 JR高松駅から車で約60分　【最寄駅】JR志度駅から車で約20分

利用時間 9：00～22：00

利用人数 5,000名（客席：固定席石張27列　5,000人）　

使用条件
さぬき市野外音楽広場条例及び同条例施行規則による。具体的には別
途打合せが必要。飲食・アルコール可。要持込。

Address 1-20, Kamosho，Sanuki

Telephone +81 (0) 087-894-1114 (Commerce and Tourism Division, Sanuki City)

Access From JR Takamatsu Station: 60  min by car/taxi 
From JR Shido Station (closest): 20 min by car/taxi 

Hours 9:00 a.m. - 10:00 p.m.

Capacity 5,000 (stone terraces: 5,000)

Special Notes
Sanuki City regulations for outdoor music venues and performances apply. 
Please inquire for details.　Food, drinks, and alcohol allowed. All food and 
drink must be provided by organizers.

古代ギリシャの円形野外劇場をモチーフに作られた中四国最大
級の規模を誇る野外劇場。穏やかな瀬戸内海と何の障害物もな
い一面青空の下で演目を楽しめる、開放感あふれる野外施設。
最大1万人収容できるため、大規模な会議や企業インセンティブ
などのセレモニーで、特別感のある演出が可能です。

海が一望できる施設　Ocean View VenueUnique Venues

This park features 22 playground structures designed by the world-famous 
artist Isamu Noguchi, and can be enjoyed by people of all ages. Large 
numbers of beach-goers make the park a lively place in the summer, and 
t h e  p a r k  i s  a l s o  t h e  s i t e  o f  a n  a n n u a l  s u m m e r  f e s t i v a l .
The park is also considered a special place for couples, with spectacular 
sunsets over the Seto Inland Sea against the backdrop of Ibukijima Island.

Outdoor Music Space: Theatron
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Excursion

ベネッセアートサイト直島は直島、豊島、犬島の3島でアートと建築による地域活性をめざした活動を展開。
その中の2島を訪ね、現代アートと地域の自然や文化が融合する舞台を巡ります。

Benesse Art Site Naoshima carries out activities on the islands of Naoshima, Teshima, and Inujima that are aimed at 
invigorating local communities through art and architecture.
This excursion tours two of the three islands, visiting areas which fuse modern art with local nature and culture.

START

GOAL

09:00 高松 Takamatsu 
｜ （フェリー） (ferry)
直島（宮浦港着） Naoshima (Miyanoura Port)

家プロジェクト、ANDO MUSEUMまたは李禹煥美術館
Art House Project, ANDO MUSEUM or Lee Ufan Museum

10:00

李禹煥美術館　Lee Ufan Museum
写真：山本糾
Photo:Tadasu Yamamoto

ANDO MUSEUM
写真：山本糾
Photo:Tadasu Yamamoto

11:00 直島（本村港発） Naoshima (Honmura Port) 　
｜ (旅客船） (Passenger boat) 
豊島（家浦港着） Teshima (Ieura Port) 
豊島横尾館　Teshima Yokoo House

豊島横尾館　Teshima Yokoo House
写真／山本糾　Photo ／ Tadasu Yamamoto

12:30 【昼食】島キッチンまたは海のレストラン- 豊島美術館- 豊島アート作品鑑賞
 Lunch at Shima Kitchen or Umi no Restaurant - Teshima Art Museum - Teshima artwork appreciation

※上記旅客船は乗客のみ。車載不可。
※豊島は中型バス（定員27名まで）を別途乗り入れが必要。出来ればマイクロバス
※豊島横尾館は10名以上団体は事前予約。
※豊島横尾館　火曜休

※豊島美術館　火曜休。
※豊島美術館は10名以上団体は事前予約。
※島キッチンは30名程度　(火～金曜日休）　海のレストラン40名まで（火・第3水曜日休）。

※家プロジェクトは9名以上団体は事前連絡。
※李禹煥美術館は9名以上団体は事前連絡。
※家プロジェクト、李禹煥美術館、ANDO MUSEUM　月曜休

豊島美術館
Teshima Art Museum
内藤礼「母型」2010年
Rei Naito: Matrix, 2010
写真／森川昇
Photo ／ Noboru Morikawa

17:00

18:00

1 DAY
EXCURSION

日程 1日

人数 40名まで

時期 通年（月・火を除く）

Schedule 1DAY

Capacity Up to 40 people

Yearly 
Availability

Year-round
 (Unavailable on Monday-Tuesday)

*Groups of 9 or more must contact each facilities in advance.
*Art House Project, Lee Ufan Museum, ANDO MUSEUM are closed on Mondays.

*The passenger boat can only accommodate people. Vehicles are not permitted.
*A mid-size bus (27 people max.) will be used on Teshima. A microbus may be used when possible.
*Groups of 10 or more must make advance reservations for Teshima Yokoo House. 
*Teshima Yokoo House is closed on Tuesdays.

*Teshima Art Museum is closed on Tuesdays.
*Groups of 10 or more must make advance reservations for Teshima Art Museum. 
*Shima Kitchen has a capacity of up to approx. 30 people (closed Tuesday to Friday)  
*Umi no Restaurant has a capacity of up to 40 people 
  (closed Tuesdays and 3rd Wednesday each month)

豊島（家浦港発）  Teshima (Ieura Port)
｜ （フェリー） (ferry)
高松 Takamatsu
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家プロジェクト「角屋」　Art House Project “Kadoya”　　
写真／上野則宏
Photo: Norihiro Ueno

Ａ　ベネッセアートサイト直島から学ぶ　Tour of Benesse Art Site Naoshima



Excursion

ミシュラングリーンガイドジャポンの香川県内の掲載地を巡るツアー
Tour of Kagawa sites listed in the Michelin Green Guide Japan

START

GOAL

08:30 高松 - 栗林公園★★★ - ＊イサムノグチ庭園美術館★ - 四国村★
Takamatsu: Ritsurin Garden ★★★, Isamu Noguchi Garden Museum* ★, Shikoku Mura ★

栗林公園　和船
Ritsurin Garden Japanese-style boat

四国村　農村歌舞伎舞台
 Shikoku Mura: Shodoshima Rural Kabuki Theater

11:30 【昼食】うどん（わら家　100名まで）
Udon Lunch at Waraya (up to 100 people)

金刀比羅宮　本宮 
Kotohiragu Shrine: Main Shrine

14:30 金刀比羅宮★★（書院・絵馬殿）
Kotohiragu Shrine ★★ (including the Shoin, Emaden)

*イサムノグチ庭園美術館は開館日が火・木・土曜日のみ　10時・13時・15時（事前要予約）
*The Isamu Noguchi Garden Museum is only open on Tuesdays, Thursdays and Saturdays, 
with tours at 10:00 a.m., 1:00 p.m., and 3:00 p.m. (requires advance reservation)

17:30 高松 Takamatsu

1 DAY
EXCURSION

日程 1日

人数 100名まで

時期
通年
（火・木・土のみ）

Schedule 1DAY

Capacity Up to 100 people

Yearly 
Availability

Year-round (Tuesdays, Thursdays 
and Saturdays only)

フランス人と日本人からなる12人の編集チームが
数ケ月かけて日本を縦断し、数多くの観光地を☆で評価。
☆3つ　　「わざわざ訪れる価値がある観光地」
☆2つ　　「近くにいれば寄り道をして訪れるべき場所」
☆1つ　　「興味深い場所」

Led by a 12-person French and Japanese editing team, the guidebook uses star ☆ ratings to 
assess tourist sites across Japan.
3☆ "Worth a trip"
2☆ "Worth a detour"
1☆ "Interesting"

ミシュラングリーンガイドジャポン（香川県）
Michelin Green Guide Japan (Kagawa)

高松 Takamatsu ★

栗林公園 Ritsurin　Garden ★★★

松 Pine Trees ★★

掬月亭 Kikugetsu-tei Teahouse ★★

偃月橋 Engetsukyo ★

飛来峰 Hiraiho ★

四国村(四国民家博物館）
Shikoku　Mura(Shikoku Folk House Museum) ★

イサム・ノグチ庭園美術館
Isamu Noguchi Garden Museum ★

琴平 Kotohira ★★

金刀比羅宮 Kotohiragu Shrine ★★

書院 Shoin (Drawing room) ★★

絵馬殿
Emaden

 (Shrine hall for votive horse picture tablets)
★

金丸座 Kanamaru-za（Konpira Grand Theater) ★

瀬戸内海の島々
Islands of the Seto Inland Sea ★★

直島 Naoshima ★★

直島銭湯 Naoshima　Bath ★

ベネッセハウス Benesse House ★

地中美術館 Chichu　Art Museum ★

家プロジェクト Art House Project ★★

豊島 Teshima ★

豊島横尾館 TeshimaYokoo House ★

豊島美術館 Teshima  Art Museum ★★

小豆島　寒霞渓 Shodoshima Kankakei Gorge ★

ミシュラングリーンガイジャポンとは
What is the Michelin Green Guide Japan?
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Ｂ　ミシュラングリーンガイド　in　香川　 Michelin Green Guide in KAGAWA



Excursion

琴平電鉄の貸切運行で琴平へ。車内はイベント、食事など使い方は色々できます。その後は、こんぴら参りと「うどん
打ち体験」を楽しみます。　　＊レトロ電車は2021年5月まで運行予定。

START

GOAL

09:30 高松 - 電車貸切運行ー途中、仏生山駅にて車両工場見学も可（平日のみ） 

Takamatsu to Kotohira charter train ride →
break for Busshozan Maintenance Factory tour (weekdays only) 

車内パーティー風景 Party onboard

12:00 琴平 Arrive at Kotohira
　| （バス） ( bus)
【昼食】資生堂パーラー　神椿
Lunch at Shiseido Parlour Kamitsubaki
　|
金刀比羅宮参拝
Kotohiragu Shrine visit
　

うどん打ち体験(2人～100名程度）
Udon making experience (2 to 100 people) 

17:00
　| （バス） ( bus)
高松 Takamatsu

1 DAY
EXCURSION

日程 1日

人数
54名まで（通常車両）
80名まで（レトロ電車）

時期 通年

Schedule 1DAY

Capacity Up to 54 people(Regular train)
Up to 80 people(Retro train)

Yearly 
Availability Year-round

金刀比羅宮(御本宮）
Kotohiragu Shrine: Main Shrine

うどん打ち体験
Udon making
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Travel all the way to Kotohira via charter train. A variety of uses are available such as holding events or having meals on 
the train. Participants can enjoy visiting Kotohiragu Shrine and udon noodle making.
*Retro trains are scheduled to operate until May 2021.

こんぴら号（通常車両）Konpira (regular train)

詳細は16ページ参照
See page 16 for details.

Ｃ　琴電　貸切運行で行く琴平とうどん打ち体験
　　Kotohira Tour and Udon Noodle Making Experience via the Kotoden  Charter Train



START

GOAL

Excursion

四国ならではのお遍路・仏教を体感する1日は、座禅で身と心を清めることから始まり、国史跡の遍路古道をガイドと
一緒に歩き、遍路文化と豊かな自然を満喫します。善通寺では、精進料理の昼食、僧侶による境内案内など、一般参
拝者は体験できない特別プログラムで、弘法大師空海の足跡をたどり仏教に近づきます。

五色台　喝破道場（座禅体験20名） 
Goshikidai Mountains: Kappa Dojo (Zen meditation experience—20 people)

善通寺　五重塔
Zentsuji Temple 
five-story pagoda

御影堂（みえどう） Miedo Hall 

日程 半日

人数 20名まで

時期 通年

Schedule HALF-DAY

Capacity Up to 20 people

Yearly 
Availability Year-round

09:00

16:00

白峯寺Shiromineji Temple

　| (バス） ( bus )
高松 Takamatsu

高松 Takamatsu - (バス） ( bus )

75番札所　善通寺
（戒壇巡り・お砂踏み、宝物館など僧侶による説明）
Zentsuji Temple (No.75): Ordination Hall tour, 
osuna fumi sand walking, treasure hall, etc.
 (explanations by Buddhist priest)

1 DAY
EXCURSION

09:30

国史跡「根香寺道」 古道歩き遍路体験
Walking the Pilgrimage Route (Negoroji Temple Path; National Historic Site)
　| (バス） ( bus )

81番札所　白峯寺、崇徳天皇陵
Shiromineji Temple (No. 81) , Mausoleum of Emperor Sutoku

13:00 【昼食】善通寺いろは会館（精進料理）
Lunch at Zentsuji Temple Iroha Kaikan(Shojin Ryori Buddhist cuisine)
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This Henro Pilgrimage and Buddhist Experience is an all-day course. Begin with a purifying zen meditation experience, 
and continue with a guided walk along part of the historic pilgrimage route. At Zentsuji Temple, partake in a soul-
nourishing lunch and tour the temple grounds with a priest. As you walk in the footsteps of Kukai, immerse yourself in 
Buddhist culture on this one-of-a-kind tour.

Ｄ　弘法大師空海生誕の聖地「善通寺」とお遍路・仏教体験
　　Tour of Zentsuji (birthplace of Kukai), Henro Pilgrimage, and Buddhist Experience



START

Excursion

高松 Takamatsu

丸亀城  または 丸亀市猪熊弦一郎現代美術館　
Marugame Castle or Marugame Genichiro-Inokuma Museum of Art

うちわ作り体験
（うちわ港ミュージアム受入人数　5名～50名まで） 
Fan making experience 
(Uchiwa no Minato Museum accommodates 5 to 50 people)

【昼食】中津万象園
Lunch at Nakazu Banshoen Garden

HALF-DAY
EXCURSION

丸亀城　　　Marugame Castle

中津万象園 Nakazu Banshoen Garden 

うちわ作り体験
 Uchiwa fan making experience

日程 半日

人数 50名まで

時期 通年

Schedule HALF-DAY

Capacity Up to 50 people

Yearly 
Availability Year-round

石垣の高さ日本一、日本一小さい天守の丸亀城や生産量日本一の丸亀うちわ作りを体験。
中津万象園には現存日本最古の煎茶室があり瀬戸内海を望む大名庭園を堪能できます。 

 

GOAL

08:30

14:00

丸亀うちわ
Marugame Uchiwa

丸亀市猪熊弦一郎現代美術館　Marugame Genichiro-Inokuma Museum of Art

　　　
　　　

09:30

10:30

12:00

高松 Takamatsu

Participants can experience Marugame Castle, which boasts both the highest stone wall and the smallest main tower in 
Japan, as well as try uchiwa fan making. Marugame  is proud to be the largest producer of uchiwa fans in Japan.
Nakazu Banshoen Garden features the oldest existing tea room in Japan, and visitors can enjoy the expansive feudal stroll 
garden which overlooks the Seto Inland Sea.
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Ｅ　丸亀が誇る日本一の体験　 Marugame's Best-in-Japan



After Convention

HALF-DAY
OR FULL-DAY

AFTER 
CONVENTION

ぶっかけうどん
Bukkake udon

日程 半日・1日

人数 各コース40名まで

時期
通年
GW、お盆、年末年始は運休

Schedule HALF-DAY or FULL-DAY

Capacity Up to 40 people per course

Yearly 
Availability

Year-round
Closed for Golden Week 
(around April 29-May 5), 
Obon (mid-August), and New 
Year's holidays

A popular regular route bus which visits famous udon shops that are difficult to get to without a car. 
Also features courses which include famous sightseeing spots in Kagawa Prefecture, and is available for use by 
individuals or larger groups. A guide provides udon explanations, allowing participants to easily enjoy the udon tour.
毎日定期運行するうどんバスは有名店を曜日によってコースを設定されています。半日・一日と予定次第で
選択可能。（うどん代が別途実費）専任ガイドさんの説明があり安心。先着順・予約可。

半日コース Half-day course　(月～金）Mondayｓ to Fridays　 半日 1,000円/人 Half day  \1,000 per person
1日通し 1,600円/人 Full-day  (AM+PM)   \1,600 per psrson

1日コース Full-day course (土・日・祝）Saturdays.Sundays,Holidays 1,500円/人  \1,500 per person

車でないと行きにくいうどんの人気店を廻る定期バス。香川県の有名な観光地スポットも含まれるコースあり、1人から
参加可能。ガイドさんのうどん解説があり、気軽にうどん巡りを楽しめます。
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※最新のコース情報は、HPで要確認。
 *See website for latest course information.

讃岐うどん　味　アート巡り
Sanuki Udon Flavor and Art Tour

9:30
|

11:30

13:15
|

15:15

日程 2時間

人数 1回20～40名

時期

4月～6月、10月、11月を予定（応相談）
＊受入体制が確保できない場合及び
保全業務に支障がある場合はお断り
する場合があります。

Schedule 2HOURS

Capacity 20-40 persons per tour

Yearly 
Availability

April to June,October,November 
(Consultation Required)
＊Capacity may change depending on 
availability. Tour may be unavailable 
due to bridge maintenance.

2 HOURS
EXCURSION

専用ガイドが瀬戸大橋にまつわる説明をしながら、JR瀬戸大橋線の車両を間近で見られる管理用通路や海面から
１７５mの塔頂に案内するツアーです。VR体験コーナーでは本四ルートの眺望を体感できます。
This tour offers explanations from a specialized guide, the opportunity to see the trains up close from the access path, and 
a view from 175 meters at the top of the main tower. Other bridge views can also be experienced at the VR Corner.

瀬戸中央自動車道与島パーキングエリア（概要説明・建設工事等ビデオ視聴）ー
北備讃瀬戸大橋アンカレイジ（橋台）へ―北備讃瀬戸大橋主塔へー島内のエレベーターで塔頂ー解散

予約方法：希望日が属する月の2か月10日前まで（希望日が11/11の場合、8/22までに
予約）費用（団体予約）：要相談

午前・午後各1回

One tour each in morning and afternoon
[9：30am / 1:15pm] Seto Chuo Expressway, Yoshima Parking Area 
（orientation, bridge construction video) → North Bisan Seto Ohashi 
Bridge abutment → North Bisan Bridge main tower → Elevator from 
island to top of main tower → End [11：30am / 3：15pm]

その他、スカイツアーHPの注意事項をご参照下さい。　For more information, please visit the Sky Tour homepage
https://www.jb-honshi.co.jp/skytour/condition.html

Reservations： by 2 months and 10 days prior to month of tour date
（for example, for Nov 11 tour date reserve by Aug 22)
Price (group): Inquire for pricing

Ｆ　うどんバスで有名店巡り　 Udon Noodle Shop Tours on the Udon Bus

MAP② 39 
Ｇ　日本の20世紀遺産20選　瀬戸大橋スカイツアー
　　 Seto Ohashi Bridge Sky Tour　A Symbol of the 20th Century MAP② 39 

The Udon Bus runs a regular route every day, stopping at different famous shops depending on the day of the 
week. Half-day or full-day tours can be selected to suit your plans. (Separate costs apply for udon noodles). 
Includes explanations from a specialist guide. Availability on a first-come, first-serve basis; reservations accepted



2700系車両　　2700 series

日程 1.5時間

人数 1回15～40名

時期 工場稼働日

Schedule 1.5HOURS

Capacity 15-40 persons per tour

Yearly 
Availability During operation

工場見学：工場稼働日のみ（10：00～11：30　13：00～14：30　の2回、
1回15～40名まで）　＊4/20-5/20・7/20-8/20・12/20-1/20は工場内に
車両がいないため要注意。駐車場は大型バス１台まで可能。

多度津工場内の施設は近代化産業遺産に指定されている建物が多くあります。PR室では映像紹介、古い車両の部品
の他、屋外には多度津工場で最後に検査を行った蒸気機関車C58も展示。工場内では車両をクレーンで持ち上げる
作業が見れることもあります。
Many facilities at the factory have been designated as Heritages of Industrial Modernization. Watch a video presentation 
and see old train parts in the PR room. A Class C58 steam locomotive is displayed outdoors, 
where it underwent its final inspection. You can also see trains lifted on cranes at the factory.

体験内容　　Activities

10:00
|

11:30
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Excursion

1.5HOURS
EXCURSION

13:00
|

14:30

JR四国　多度津工場
JR Shikoku Tadotsu Train Factory

蒸気機関車C58
A Class C58 steam 
locomotive "Shigohachi"

香川県多度津町で発祥した少林寺拳法の聖地。全国はもとより、世界各地から拳士が訪れます。金剛禅総本山少林寺の施設見
学のほか、坐禅や技法の体験、少林寺拳法の動きを取り入れたエクササイズの体験が可能です。また、拳士による演武や多度津
京極少林寺拳法太鼓の演奏も見学可能（事前予約制）。依頼があれば出張での実施も可能です。
Located in the town of Tadotsu in Kagawa, the birthplace of Shorinji Kempo attracts practitioners from around the world. After a tour 
of the temple, visitors can try zazen meditation and martial techniques of Shorinji Kempo, and join a special exercise with elements of 
the martial art. Demonstrations of Shorinji Kempo techniques and drumming performances of the Tadotsu Kyogoku Shorinji Kempo 
Daiko team are also available with advance request. The teams can also be dispatched on demand.

施設見学→拳士による演武や多度津京極少林寺拳法太鼓の演奏見学→坐禅や少林寺拳法
健康プログラム（少林寺拳法のエッセンスを用いたエクササイズ）の体験
＊ツアー内容、時間は相談可能。英語での対応可（事前に要相談）
Tour of the temple → Demonstration of Shorinji Kempo techniques and drumming performance of Tadotsu Kyogoku
Shorinji Kempo Daiko team→ zazen meditation and Shorinji Kempo Kenko Program
(an exercise with the essence of Shorinji Kempo)
* Tour contents and times are flexible. English-speaking
 guide available (advance booking required)

2 HOURS
EXCURSION

日程 2時間

人数 100名まで

時期 通年

Schedule 2 HOURS

Capacity Up to 100 people

Yearly 
Availability Year-round

金剛禅総本山少林寺　 Kongo Zen Sohonzan Shorinji Temple

Factory Tours： Operating days only （Two tours per day: 10：00-11：30am, 
1：00-2：30pm）　*Note - No trains are in the factory during the following 
dates: Apr 20-May 20, Jul 20-Aug 20, Dec 20-Jan 20　
Parking lot accomodates 1 large bus

JR四国　多度津工場見学
JR Shikoku Tadotsu Train Factory Tour

午前・午後各1回

Ｈ　四国鉄道発祥の地　JR四国　多度津工場見学
　　JR Tadotsu Train Factory Tour　The Base for Shikoku Rail MAP② 40 

Ｉ　金剛禅総本山少林寺で知られざる魅力を体験
　 Discover the secrets of Shorinji Kempo at Kongo Zen Sohonzan Shorinji  Temple MAP② 40 



Meeting  & Excursion

1日目 Day 1

09:00 高松 - サンポート高松コンベンションエリア（会議） 
Takamatsu – Sunport Takamatsu convention area (Conference)

懇親会（栗林公園商工奨励館）
Social gathering (Ritsurin Garden Commerce and Industry Promotion Hall)
宿泊（高松市内） Accomodation (within Takamatsu) 

18:00

サンポート高松 Sunport Takamatsu 栗林公園　商工奨励館（北館ガーデン）
Ritsurin Garden Commerce and Industry Promotion Hall 
(North building garden)

09:00 県庁東館または旧県立体育館（丹下健三作）
Visit to Prefectural Office East Building or Former Prefectural Gymnasium
 (both designed by architect Kenzo Tange)
   

盆栽（鬼無）見学(ガイド付）
Guided Bonsai Tour (in Kinashi)

【昼食】うどん本陣山田家(90名まで）
または
郷屋敷(150名まで）
Lunch (udon noodles) at Udon Honjin Yamadaya (up to 90 people) or 
Goyashiki (up to 150 people) 高松鬼無盆栽 Kinashi Bonsai

13:00 イサムノグチ庭園美術館・ジョージナカシマ記念館見学 - 屋島
 Isamu Noguchi Garden Museum*/George Nakashima Memorial Gallery* tour → Yashima area tour 

*イサムノグチ庭園美術館は開館日が火・木・土曜日のみ　10時・13時・15時(事前要予約）
*ジョージナカシマ記念館は日曜日・年末年始休・夏期休暇あり

屋島からの夕景
Evening view from Yashima

17:00 高松　Takamatsu

2 DAY
&

1 NIGHT
MEETING&
EXCURSION

日程 1泊2日

人数 100名まで

時期 通年

食事
1日目：（昼食）ホテルクレメント高松
　　　　  （懇親会）栗林公園商工奨励館
2日目：（昼食）うどん本陣山田家または郷屋敷

Schedule 2DAY&1NIGHT

Capacity Up to 100 people

Yearly Availability Year-round

Meal

Day 1 (lunch) - JR Hotel Clement Takamatsu
    (Social gathering) Ritsurin Garden Commerce and 
Industry Promotion Hall
Day 2 (lunch) Udon Honjin Yamadaya or Goyashiki

2日目 Day 2

*The Isamu Noguchi Garden Museum is only open on Tuesdays,  
  Thursdays and Saturdays, for tours at 10:00 a.m., 1:00 p.m., and 3:00 
  p.m. (requires advance reservation)
*George Nakashima Memorial Gallery is closed Sundays, New Year’s 
  holidays, and during summer vacation

県庁東館(丹下健三作）
Prefectural Office East Building
(both design by architect Kenzo Tange)

かがわ国際会議場
Kagawa International Hall
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Ｊ　高松エリア 会議＆エクスカーション　Takamatsu Area Conference & Excursion Package



1日目 Day 1

09:00 高松 Takamatsu 
   |（フェリー） (ferry) 

直島ホール　 Naoshima Hall
所有者：直島町
Owner：Naoshima Town
設計：三分一博志建築設計事務所　
 Architect：Sambuichi Architects　
撮影：小川重雄
Photo by Shigeo Ogawa

10:00

豊島美術館　Teshima Art Museum
内藤礼「母型」2010年　Rei Naito: Matrix, 2010
写真：森川昇　Photo: Noboru Morikawa

17:00 豊島（家浦港） Teshima (Ieura Port)
   | （旅客船） (passenger boat)
高松 Takamatsu18:00

2 DAY
&

1 NIGHT
MEETING&
EXCURSION

日程 1泊2日

人数 40名まで

時期 通年（月・火曜日を除く）

食事
1日目：（昼食・懇親会）ベネッセハウス
2日目：（昼食）海のレストランまたは島キッチン

Schedule 2DAY&1NIGHT

Capacity Up to 40 people

Yearly Availability Year-round (Unavailable on Monday-Tuesday)

Meal Day 1 (lunch/social gathering) Benesse House
Day 2 (lunch) Umi no Restaurant or Shima Kitchen

2日目 Day 2

10:00 直島（ベネッセハウスにて重役会議・昼食）
Naoshima (Executive conference at Benesse House and Lunch)
   |
直島ホール
Naoshima Hall
   |
懇親会・宿泊（ベネッセハウス）
Social gathering/accommodation (Benesse House)

ベネッセハウス　パークホール
Benesse House　Park Hall

ベネッセハウス　Benesse House
写真：山本糾
Photo: Tadasu Yamamoto

アート鑑賞（家プロジェクト）
Art appreciation (Art House Project) 
   | (旅客船） (passenger boat) 

12:30 【昼食】 豊島　海のレストラン（40名まで）または島キッチン（30名まで）
Lunch at Umi no Restaurant (up to 40 people) or Shima Kitchen (up to 30 people) 

豊島美術館
Teshima Art Museum 

豊島アート鑑賞
Teshima art appreciation

A mid-size bus (27 people max.) will be used on Teshima. A microbus may be used when possible.
Teshima Art Museum is closed on Tuesdays (Closed on Tuesday – Friday from December to February), Art House Project is closed on  
Mondays, Umi no Restaurant is closed on Tuesdays and 3rd Wednesday each month and Shima Kitchen is closed on Tuesday to Friday.
 (Please confirm the business day of each restaurant on the website)
Groups of 10 or more must make advance reservations for Teshima Art Museum.
Groups of 9 or more must contact each facilities in advance. Optional paid guide can be provided for Art House Project.

豊島は中型バス（定員27名まで）を別途乗り入れが必要。出来ればマイクロバス
豊島美術館　火曜日休（12月～2月は火～木曜日休） 　・　家プロジェクト　月曜休
海のレストラン火・第３水曜日休　島キッチン火～金曜日休（各レストランの営業日はHPで要確認）
豊島美術館は10名以上団体は事前予約。家プロジェクトは9名以上団体は事前連絡。
家プロジェクトは有料ガイドツアーあり。

家プロジェクト「角屋」　

Art House Project “Kadoya”　　
写真／上野則宏

Photo: Norihiro Ueno
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※旅客船は乗客のみ。車載不可。 
※The passenger boat can only accommodate people. Vehicles are not permitted.

草間彌生「赤かぼちゃ」2006年
直島・宮浦港緑地
“Red Pumpkin” ©Yayoi Kusama,
2006 Naoshima Miyanoura Port Square 
写真／青地 大輔　
Photo／Daisuke　Aochi

Meeting & Excursion 

Ｋ　直島エリア 重役会議＆エクスカーション
　　 Naoshima Area Executive Conference & Excursion Package



Meeting & Excursion

1日目 Day 1
08:00 高松 Takamatsu

  | (バス）  (bus)
善通寺（旧善通寺偕行社にて重役会議）
Zentsuji Temple (Executive conference at Former Zentsuji Kaikosha Officers Club)

旧善通寺偕行社
Former Zentsuji Kaikosha Officers Club

10:30

琴平駅待合室
Kotohira Station waiting room

16:30 琴平着 Arrive Kotohira　
  | (バス）  (bus) 
高松 Takamatsu17:30

2 DAY
&

1 NIGHTS
MEETING&
EXCURSION

2日目 Day 2

日程 1泊2日

人数 57名まで

時期
通年（平日　月・木のみ）
但し、時期により利用出来ない場合あり

食事
1日目：（昼食）旧善通寺偕行社
　　　　  （懇親会）ホテル（琴平）
2日目：（昼食）車内（神椿特製ランチ）

Schedule 2DAY&1NIGHT

Capacity Up to 57 people

Yearly Availability Year-round (Mondays and Thursdays only)
May be unavailable depending on the season

Meal

Day 1 (Lunch) 
Former Zentsuji Kaikosha Officers Club(Social 
gathering) Hotel (Kotohira)
Day 2 (Lunch) On train (Kamitsubaki Special Lunch)

金丸座
 Konpira Grand Theater (Kanamaru-za) 

金刀比羅宮参拝
Kotohiragu Shrine visit

観光列車(四国まんなか千年ものがたり　貸切運行）専用待合室あり　琴平発⇔大歩危　往復乗車
Depart Kotohira on Luxury Sightseeing Charter Train The Shikoku Mannaka Sennen Monogatari 
with private lounge ⇔ Oboke round trip

国の重要文化財である旧陸軍の社交場「旧善通寺偕行社」、
こんぴら歌舞伎で有名な日本最古の芝居小屋「金丸座」など歴史的建造物をはじめ、
人気の大人向け観光列車「四国まんなか千年ものがたり」を貸切運行で特別な体験を演出できます。

金刀比羅宮(御本宮） Kotohiragu Shrine: Main Shrine

旧善通寺偕行社　大広間
Former Zentsuji Kaikosha Officers Club
Large　Hall

神椿のお食事
Kamitsubaki Special Lunch

※内容が変更になる場合があります。
*The contents may be changed

Participants can enjoy a special experience on the Luxury Sightseeing Charter Train The Shikoku Mannaka Sennen 
Monogatari. Participants will also visit popular tourist attractions, including the Former Zentsuji Kaikosha Officers Club 
(a social meeting place for the former Imperial Army and currently a National Important Cultural Property), Kanamaru-za 
(Japan's oldest kabuki theater, also known as the Konpira Grand Theater), as well as other historic buildings.

09:00
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金丸座（見学や伝統芸能鑑賞）
Konpira Grand Theater (Kanamaru-za) tour and traditional performing arts appreciation

懇親会・宿泊（琴平）
Social gathering/accommodation (in Kotohira)

Ｌ　善通寺・琴平エリア　重役会議＆エクスカーション
　　 Zentsuji and Kotohira Area Executive Conference & Excursion Package



栗林公園
Ritsurin Garden

2 HOURS
(early morning)

BEFORE
CONVENTION

日程 2時間（早朝）

時期 4月～9月（朝がゆは年中営業）

Schedule 2 HOURS(early morning)

Yearly 
Availability

April to September (Morning breakfast is 
available year-round)

朝がゆ（花園亭）
Morning rice porridge breakfast (Hanazono-tei)

開園時間：日の出（５：30～＊季節により異なる） Garden opens at sunrise (5:30 a.m. at earliest; varies by season)
花園亭で朝がゆの朝食(7：00～10：00　要予約　￥1,300～）
Breakfast at Hanazono-tei (7:00-10:00 a.m. Requires reservation ¥1,300 - )

日の出の時間から開園する公園は珍しく、早朝の静寂な散策は瞑想や思考に最適。
さらに庭園美を見ながら朝がゆは、身体と心を満たしてくれます。

栗林公園早朝散策　花園亭での朝がゆコース
Ritsurin Garden early morning walk and breakfast at Hanazono-tei

2 HOURS
(evening)
AFTER

CONVENTION

サンポートコンベンションエリアにある高松港から乗船できる利便性。
瀬戸内海に沈む美しい夕日と瀬戸大橋ライトアップを船上から楽しみます。

高松港ー瀬戸内海のサンセットクルーズと瀬戸大橋ライトアップー高松港
Takamatsu - Seto Inland Sea sunset cruise and Seto Ohashi bridge illumination - Takamatsu

高松港発 Depart Takamatsu 
※チャーター料金・乗船人数は船によって異なります。瀬戸大橋ライトアップスケジュールはHPで要確認。
(参考）チャーター料金　1隻12名まで：20,000円(2時間）１隻１６名まで：48,600円・別途保険680円/人（2時間）　1隻40名まで：80,000円（2時間）

*Charter fees and capacities vary by ship. Check the website for the Seto Ohashi Bridge illumination schedule.
(Sample Pricing) Charter fees: 1 ship up to 12 people: ¥20,000 (2 hours), 1 ship up to 16 people: ¥48,600, Additional insurance ¥680 per person (2 hours), 
1 ship up to 40 people: ¥80,000 (2 hours)

日程 2時間（夕方）

人数 40名まで

時期 3月～11月初旬

Schedule 2 HOURS(evening)

Capacity Up to 40 people

Yearly 
Availability March to early November

瀬戸内海の夕日 Sunset over the Seto Inland Sea
瀬戸大橋　ライトアップ
Seto Ohashi Bridge illumination

(参考）チャーター船 12名定員
(Reference) 12-person capacity 
charter ship

07:00
|

10:00

17:30
～

18:30

19:30
～

20:30

サンセットクルーズ(2時間　応相談） 
Sunset cruise (2hours 　Requires consultation）

高松港着 Arrive Takamatsu
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After Convention Activities

季節により出発時間変更ありdeparture times vary by season

Ｍ　会議前 心と身体をリフレッシュ  『朝の栗林公園』
　　 Pre-Conference Mind and Body Morning Relaxation at Ritsurin Garden

Ｎ　会議後　特別な時間を演出　「世界の宝石」瀬戸内海サンセット　チャータークルーズ
　　 Post-Conference Seto Inland Sea "Jewel of the World" Sunset Charter Cruise

Peaceful early morning strolls are perfect for meditation and thinking, yet gardens like Ritsurin that open at sunrise are 
rare. A morning rice porridge breakfast, enjoyed while viewing the beauty of the garden, is sure to help fulfill both your 
mind and body.

Convenient boarding from the Port of Takamatsu, located in the Sunport convention area. Participants can enjoy the 
beautiful sunset over the Seto Inland Sea and the illumination of the Seto Ohashi Bridge from the ship.



夜間に特別開園して季節限定の特別な時間を過ごすことができます。
(春のライトアップは3月～4月の10日間程度、秋のライトアップは11月～12月の10日間程度）

高松駅 Takamatsu Station　（車で7分） 7 min by car / taxi

桜  Cherry Blossoms

紅葉  Autumn foliage

日程 2時間（夜）

時期
春・秋のライトアップ
（期間中は21時まで開園）
開園日は季節により変動あり

Schedule 2HOURS(night)

Yearly 
Availability

Spring and fall illumination
(Garden is open until 9 p.m. during 
illuminations)  Dates vary depending on the 
season

2 HOURS
(night)
AFTER

CONVENTION

栗林公園　夜間特別鑑賞会　（夜桜・紅葉鑑賞、和船乗船、掬月亭や日暮亭でのお茶席体験）　ガイド付き
Nighttime cherry blossom/autumn foliage viewing, Japanese boat ride, and tea ceremony experience at Kikugetsu-
tei or Higurashi-tei Teahouses; includes tour guide

夜間に特別開園して季節限定の特別な時間を過ごすことができます。
The park holds a special nighttime opening to allow visitors to enjoy a special experience.

会議場を出発(徒歩5分）
Depart conference venue (walk 5 min)

桜の馬場
Sakuranobaba

日程 3時間（夜）

時期
3月下旬～4月上旬
（時期により変動あり）

Schedule 3HOURS(night)

Yearly 
Availability

Late March - Early April 
(depending on season)

2.5HOURS
(night)
AFTER

CONVENTION
玉藻公園　桜の馬場　桜見物夜間無料開放（夜桜鑑賞、庭園ライトアップ）
Nighttime cherry blossom viewing and park illumination

19:00 夜間特別鑑賞（2時間）
Nighttime special viewing (2 hours)

高松市内ホテル Hotel in Takamatsu21:30

17:30 夜間特別鑑賞(ケータリングでお花見も可）
Special nighttime viewing (catering also available)

高松市内ホテル
Hotel in Takamatsu

20:30
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21:00

20:00

After Convention

Ｏ　栗林公園　夜間特別鑑賞会　Ritsurin Garden Special Nighttime Viewing (seasonal)

P　玉藻公園　桜の馬場　桜見物夜間無料開放　
　　Tamamo Park Sakuranobaba Free Admission Nighttime Cherry Blossom Viewing (seasonal)

Garden is opened at night to allow visitors to enjoy a special experience. (Spring illumination is around 10 days in 
March/April, autumn illumination is around 10 days in November/December)



Excursion

日本のオリーブ発祥の地、小豆島でオリーブ収穫体験やオリーブオイルのブレンド体験など季節限定コース。
Olive oil blending experience as well as other seasonal courses on Shodoshima, the Birthplace of Japanese Olives.

START

GOAL

09:00 高松 Takamatsu
   | (フェリー） (ferry )

土庄 Tonosho Port (Shodoshima)
道の駅　小豆島オリーブ公園 Roadside Station
                                                             Shodoshima Olive Park

10:00

小豆島オリーブ公園
Shodoshima Olive Park

16:00 土庄 Tonosho
   | (フェリー）  (ferry )
高松 Takamatsu17:00

1 DAY
EXCURSION

日程 1日

人数 60名まで

時期 10月中旬～11月

Schedule 1DAY

Capacity Up to 60 people

Yearly 
Availability Mid October - November

オリーブの実
Olives

マイオリーブオイル作り
olive oil blending experience

井上誠耕園
（収穫、マイオリーブオイル作り、搾油見学など2時間）
Inoue Seikoen (olive picking, olive oil blending experience, oil pressing demonstration, etc., 2 hours)

【昼食】
井上誠耕園　忠左衛門（60名まで）
Lunch at Chuzaemon (at Inoue Seikoen, up to 60 people) 

12:00

13:00
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(レストラン）
忠左衛門
（Restaurant)
Chuzaemon

収穫体験
olive picking experience

Q  日本オリーブ発祥の地　小豆島でオリーブに触れる
　　Olive Experience on Shodoshima Island, the Birthplace of Japanese Olives (seasonal)



掲載内容についての注意とお願い

本誌に掲載しているUnique Venueは「特別」に利用させていただく会場が含ま

れており、主催者様から直接予約が出来ない施設や必ずしもご要望に応じるこ

とが出来ない場合があります。

また、今回掲載のExcursions＆After Conventionsのコースはモデルプランとな

り、人数、金額についてはあくまでも参考です。

Notes on content
Some venues included in this brochure are only available for use under special 

circumstances.  Furthermore, some venues may not be available for direct 

reservation by event organizers or may otherwise be unavailable or unable to 

fulfill specific requests.  

In addition, the Excursions & After Conventions Course is a model plan, and the 

number of participants and prices listed are provided for reference purposes only.  

掲載内容についての注意とお願い

Notes on content



お問い合わせ

Contact us

高松観光コンベンション・ビューロー

Takamatsu Convention & Visitors Bureau

Tel　087-822-7060

Fax　087-822-7062

E-mail:convention@takamatsu.or.jp

URL：http://takamatsu.or.jp/

製作：香川県MICE誘致推進協議会

Produced by Kagawa MICE Promotion Council

Tel　087-832-3380

March.2020


